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0. INLEIDING
In  d ie  kom m unikasieproses v an  d ie  poësie is d it nod ig  d a t d ie leser kennis 
d ra  v an  d ie  wyse w a a ro p  d ie  taa l in d ie  ged ig  o n tg in  w ord. In vergelyking  
inel s ta n d a a rd ta a lg e b ru ik  is d ie ta a la a n w c n d in g  b in ne  d ie  porsic dikwels 
‘andt-rs’. D it is ’ii dot-lbew usle an ders lie id  w a a id e iir  tlie leser g rd w in g  w ord 
oni kennis le iieeni v an  d ie  laa l sell, oniclal d i(‘ wyse van  scggiiig d ie a a n d a g  
o|) lioin Irck ol vooropgestel is, IJaa r is verskeie n iiddele w aa io p  V(H)ro|)slelling 
in p o ilicsc  laa lg cb riiik  b cw crk slillig  kan w ord. Die lu la ii^ rik sles is 
n icla iorii'sc  konsli iiksic.s, sin lak lics-lipograricsf oigaiiisa.sic, kLuiknialige 
rclasics c m  iiicli it s-riln iicsc benad t ukking. In d ie  poi'sit- is d i l  dan  die 
sdiiifiveikinu^ Insscii d ie bogenoenule en a n d e r  n iiddele w aai van die d ig ter 
gcbn iik  kan n iaak  w al iVw \lrukluinle .unmhant!, b inne al'sondi'rlike gciligte tol 
stan d  bi iiiu;. ,\n d e rs  as wat d ie geval is in s lan d aard taa lg c  b n iik , w aa r die 
boodskaj) (iinn iik lellik  bevallik  en een d iiid ig  ntoet wees i n  iiyvooibeeld  
w e te n sk a p lik e  g e sk rille , gesk ied  k o in n iu n ik a s ie  in d ie  poesie o |j ’n



in flirck tc tíiaiiicr v ia d ie cicsoorlif^e s l ru k lin f lc  orfraiiisasic van  arsondcrlike 
g cd ig tc .' 'IVii c iiid f  toe rc ikend  te kan bcgry]) w at d ie  f^cdig wil sê, is d it 
volgens d ie voorai'gaaiide betoog  v ir d ie  leser iiod igo iii eers le ondersock/iwi’ 
d ie  m cdedeiiiig  in d ie gedig  aan g eljied  w ord. A nders gestel: d ie s tru k lu u r  
v an  ’n ged ig  Ix-vat d ie sleu tel tot d ie n iededeliiig  o l'b o o d sk ap  w at d it wil 
kon innin ikeer.

Slrukluuranali.se v e rsk a fd u s toegan g  lot ’n gedig  en  beiioort?)amr'// te lei lot ’n 
toe re ikende  itile rp re tas ic  van  d ie so gen aam de m ededeling  o f ‘i)oodskap’ 
v an  d ie gedig . ’n A nalise van  d ie  s tru k lu u r  v an  ’n ged ig  v eron ders te l kennis 
van  d ie iunksie(s) van  d ie a fso nd erlikee lcm en te , w at u ite indelik  gesanu-ntlik  
(in hul inleraksie) sorg v ir s tru k tu re le  sam eliang . D ie alsonderlike  s truk tiiu r- 
e lem ente is terselfdertyd die m iddele w at d ie d ig te r gebru ik  om  vooropsteiiing  
van  d ie poëiie.se taa lg eb ru ik  te bew erksteilig . V ooropsteiiing  im pliseer nie 
net d ie b en a d ru k k in g  v an  k le iner o f  g ro tc r taa lee n h ed e  n ie, m a a r  behels 
veral ook d ie o n td c k  van  verra.ssende (dus vooropgesle lde) relasies tu.ssen 
le tte rg re jje , w oorde, sinsnedes, sinne, versreeis en stroles in 'n  geilig. U it die 
v oora l'gaande volg d a l voo ropgesle lde ta a lg e b ru ik  resu lteer in sen ian liese 
verryking.

D it is ’n seiuan liese v e iryk in g  w at voortko in  u it d ie wis.selwerking en 
w edersydse be ïnv lo ed ing  van  taa lee n h ed e  op  n ie k aa r b iiu ie 'n  s lru k lu re le  
geheel soos 'n  gedig. I3ie genoem de m iddele  van  vooropsteiiing  funksioneer 
al’sonderlik  en gesam entlik  om  sem antiese  v erryk ing  in d ie poësie tew eeg te 
b ring . D ie bu ileng ew o ne  saa m g ro ep ee r v an  w oorde e n /o f  sinsnedes in 
m etaforiese konstruksies sorg v ir ’n b ev ru g ten d e  in teraksie  tus.sen d ie 
taa lee n h ed e  b inne.so  ’n konstruksie. E w eneens sorgsin taktie.se, tipografiese 
o fk lan km atig e  v erb an d e  tussen taa leenh ede  v i r ’n w edersydse l>etekenisbein- 
v locd ing  v an  d ie  taa lee n h ed e  o p  m ekaar. In  so ’n sem an tics verryk te  
taa laa n b o d  isoleer m etries-ritm iese b enad ruk k in g  gew oonlik die h oogtepun te  
van  d ie hele sem antiese ‘b e too g ’ v an  d ie gedig.

D a a r  sal vervo lgens ’n kort teo retiese  u itee n se ttin g g eg e e  w ord van  d ie  a a rd  
en funksie v an  d ie b og eno em d e poëtiese m iddele . D ie inl'orn iatiew e w aarde  
v an  h ie rd ie  tn iddele  sal ook g e ïllu s tree r w ord  a a n  d ie  h an d  van  Leon 
S tryd om  se ‘D roog te’.

‘ V i r  iiad c rr  toclÍR liiiK  van  li ir id ic  p iin l cn  'n  korrck lic l oi) clio s lan dp iiiil van  die I ’laaKsc 
S im k li ira lisK -  kyk ( ú a Í H -  (1979:IH;i-ift.'')).



1. M etaforiese  taa lgebru ik

/ . /  Algemme Terminologie

’n M ctaloriese , cl.w.s. ’n iiie-letterlike, u itd ru k k in g  is gew oonlik h crken ljaa r 
w eens ’n sem antiese teenstryd iglieid  tussen saam gegroepcerdc leksikale 
item s oC w oorde in ’n sinsnede o f sin. In Black (1962) se veel aan g eh a a ld e

(1) T h e  c h a irm a n  plowed th ro ug h  the  discussion
is d it byvoo rbce ld  o nm id de lh k  du ide iik  d a t d a a r  sem antiese inkongruensie 
voorkom  tussen enersyds ’n letterlike  p loegaksiesoosd ié  van  ’n trc k k e ro p  ’n 
land  byvoorbceld  en  andersyds d ie  aksie w at ’n voorsitter g cdu rend e  ’n 
bcsprek ing  sal u itvoer. Black noem  d ie w oord w at veran tw oordelik  is 
d a a rv o o r d a t  d ie  leser (1) e rv a a r  as le tte rlik  ab su rd , naamlik/;/«!<W, ’n I'okus 
(‘locus’) en  d ie res v an  d ie sin d ie  raam w erk  (‘fram e’). Black red cn e e r voorts 
d a t w an n eer (1) g e in te rp re tee r m oet w ord  d ie leser sy assosiasies van  ’n 
letterlike  p loegaksie sal g ebru ik  om  e ienskappe van  sowel d ie v oo rs itte r as 
van  sy b an te rin g  van  d ie bespreking  a f  te lei. Ind ien  d ie leser h a rd h an d ig h e id  
m et ’n p loegaksie assosieer, sal d ie  v oo rs itte r m iskien gesien w ord  as ’n 
o u to k ra tie se lig u u rw a ta lle  teen vo o rs te lle sum m iero nd erd ru k . In te rp rc tasie  
van  d ie  m etaforiese u itd ru k k in g  h an g  d us a f  van  d ie  leser se letterlike 
assosiasies m et ’n p loegaksie — Black (1962) p ra a t v an  d ie  leser se “ system  o f 
associated  com m onplaces” .

In ’n tw eede tipe  m etaforiese u itd ru k k in g  soos Black (1962) se
(2) M an  is a  wolf

w ord twee ondcrw erpe, naam lik  die hoofonderw erpw an en die Ibkusonderw erp 
w o lf (onderskeidelik  ‘p rin c ip a l’ en ‘subsid iary ’ by Black) m et m ekaar 
geHlentifiseer. D ie gevolg is d a t d ie algem een  geldige letterlike assosiasies 
v an  d ie h o o lb n d e rw e rp  (sy ‘system  o f associated  com m onplaces’ m et a n d e r 
w oorde) vervan g  w ord m et toepaslike eienskappe van  d ie Ibkusonderw erp  
w at d a n  d a a ro p  o o rg e d ra  w ord. O m  te se d a t ’n m an  ’n w olf is, is dus om  
eien sk app e  soos eerlik heid , g e trou he id  en b ed ag saam h eid  te v erv an g  m et 
d ie  e ien sk app e  van  ’n w olf w at o o rd ra a g b a a r  is o p  ’n m ens. In  h ie rd ie  geval 
sal d ie m an  gesien w ord  as w reed, jaglustig , slu en aan v a llen d  (sell's miskien 
m o ord dad ig ).

Black (1962) se ‘prin c ipa l sub jec t’ stem  ooreen  m et Ri( h ards (19‘56) se 
‘te n o r’ en sy ‘subsid iary  su b jec t’ heet by R ich a rd s  (1936) d ie ‘veh icle’ van  ’n 
m etaforiese  u itd ruk k in g . D ie ten o r is d a n  d ie e in tlik e  saak w aa io m  dit gaan , 
terw yl d ie vehicle funksioneer om  die ten o r m etafories te karak te riseer. ’n 
're n o r-v e h ic le -v e rb in d in g  veronderste l identifikasie d e u r m iddel van ’n 
eksplisiete o f im ])lisiete ‘om  te w ees’-konstruksiesoos in (2) h ierbo . ’n T e n o r



cii vc liirlc  lx‘lioort verclcr tot diesclftle g ra m n ia tik a lc  klas o fw o o rd so o rt t-n 
vervtil gclykc g ra m m a tik a lc  I'linksies. In {2) kan  man cii wolf us ’n Icnoi- 
veh iclc-vcrh iiu liiiggesic ii woi d o m dal albei N F ’s is (dicselldc g ra n im a tik a le  
klas) cn albei 'n  orulcrw crpsl'unksic v rrrig . In (1) vo rm  chairman en di.smssinn 
eg ter nie ’n tcn or-v e liic lc -verb ind in g  n ie, o m d a t hu llc  wcl tot dicsclfdc 
g ra m m a iik a lc  klas bchooi t (a lb ri is N P ’s) m a a r  nic dicscll'dc g ra m m a tik a lc  
funksic v crrig  nic (ecn is ’ii sn b jek -N P  cn d ie  a n d c r  ’n ob jck -N P ). E w em in  
kan d aa i Uisst'nchairman q\\plowed in (I) ’n tenor-vc liic lc -vcrb ind ing  b cstaan  
o m da t hu llc  nog tot d icselldc g ra m m a tik a lc  klas bclioort (ccn is ’n N P e n  ecn 
’n v erb u in ), nog dieselfde g ra m m a tik a lc  funksic v crrig  (ecn n on iin aa l, die 
a n d e r  vci baal).

1.2  I  rrniinologie vir die analise van melaforiese konstruksies in poeliese laalgebruik

’n A lgcm cne Icko rtk om in g  in d ie  m cesle m eta foo rleo ricë  (kyk G riibc , 1981) 
is d a t m etaforicsc konstruksies bepe rk  w ord  to t gcisolccrde (en dikwcis 
geyktc) s in tak tiese  u itd ru k k in g s soos d ie in (1) en (2) in 1.1 liicrbo. Sowcl 
lokale (sintakties-m ikroskopicsc) as g lobale  (slruk turecl-m akri)skopiesc) 
aspck tc  m o d  c g lc r in b c rek c n in g  g cb rin g  w ord  by d ie lie rkenn in g  cn 
iritc ip ii 'la sic  van  d ie  m ctal'oriese konstruksies in ’n gedig.

In ’n lokale m etaforicsc u itd ru k k in g  w ord  ’n sclfstandigc n aam w o o rd  (wat 
ÓI d ie o n d e rw e rp  o f d ie  (lydcndc) voo rw crp , d .w .s. d ie  sub jek -N P  o f  die 
obJek-N P  kan wees) in d ie  raam w erk  gew oonlik  gckw aliliscer d c u r ’n fokalc 
w oord , frasc of sin, E nigc m elaforiese u itd ru k k in g  bestaan  d a n  uil ten 
m insic ecn  a rg u m e n t (’n subjek - o f o b jek -N P ) en  ccn fokuscks|}ressic (’n 
fokalc w oord , frasc of sin).

In (I)  liierbo  sal chairman en  discussion a rg u m e n te  in tlie raam w erk  wees, 
tcrw yl plowed d ie  k w aliiise rcnd c  fokalc ckspressic is. In (2) is man ’n 
a rg u m en t in d ie raam w erk , tcrw yl w o lf  ’n tw eede a rg u m en t b inne die 
fokusekspressie is. In  d ie  geval van  (2) is d ie  ‘om  tc wees’-ve rb in d ing  
tusscn d ie  tw ee a rg u m e n te  gcgec, sodat d it m oon tlik  is om  iccds b inne  die 
lokale ecn h e id  v an  (2) d ie  m elaforiese  s ta tu s  v an  d ie  tw ee a rg u m e n te  tc 
b cp a a l (d ie e c rs tc  i s ’n ten o r, d ie  tw e e d e ’n vehiclc). In  (1) w ord  geen  ‘om  te 
w ces’-v c rb in d in g  bew crkste llig  tussen chairman (tenor) en geim pliseerde 
ploughman (vcliiclc) o f tussen discussion {tenor) cn g eim pliseerde ploughland 
(vehicle) nic. O p  g ro n d  v an  d ie Ic tte rlike  a.ssosiasies van  d ie kw aliiisercndc 
foku.sckspressie plowed is d it eg te r m o on tlik  om  d ie  versw eë vehicles tc 
rek on struee r (kyk R e in h a rt, 1976).

I

In d ie  gcvallc  h ie rbo  was d it m oon tlik  om  ’n eksplisiete {man/woljin  (2) ) of



iniplisiete {chairman/ploughman e.n discussion/fdoughland) tenor-veliic lf-verb in - 
d in g  volgens d ie  lokale metaf'oriese u itd ru k k in g  te bepaal. In d ie volgende 
iokale m etaforiese u itd ru k k in g  uit S trydom  se ‘D roog te’

(3) liet d ie woike m elkw it g aan  w andel 
is d it m oontlik  om  te bepaal d a t die argum ent wolke. d eur twee fokusekspressies, 
naam iikm i/^i^ii/ tngaan  wandel m e ta fo riesgespesifisee rw ord . D ie s ta tu s v an  
wulke as ’n veliicle v ir d ie versw eë te n o r G od  (soos al'gelei u it d ie G oddelike 
teenw oord ig lie id  in d ie  hem else v lak) kan  eg ter eers g lobaal b epaa l w ord 
w an n e e r d ie  ged ig  in sy geheel bekyk is en al d ie o nd erlin ge  verw ysings 
tussen lokale ine ta lbriese konstruksies in d ie gedig  n agegaan  is. ’n A rgum ent 
in ’ n lokale m etal'oriese konstruksie kan dus o f as vehicle (Mas ten o r b inne d ie 
g lobale  ged igeenheid  I'unksioneer, en h ie rd ie  m etatoriese sta tu s van  die 
a rg u m en t is alleen  g lobaal vas te stel.

V ir d ie in te rp re las ie  van m etaforiese konstruksies in poëtiese taa lg eb ru ik  het 
die b o staa n d e  opm erk ings b epaa lde  konsekwensies. A angesien  sowel lokale 
as g lobale aspek te  ’n rol speel in d ie in teraksie  tussen d ie  letterlik  en llguurlik  
verw ysende k om p on en te  van  m etaforiese u ild rukkings, volg d it d a t elke 
m eta lbriese  konstruksie in ’n gedig  eers afsonderlik  geanaliseer m oet w ord 
voo rdat d ie g lobale v e rb an d e  tussen m etaforiese konstruksies bekyk w ord. 
D it beteken  d a t d ie  w edersydse b e tekenisbeïnv loed ing  van  a rg um en t(e ) en 
fokusekspressie(s) in elke m etaforiese u itd ru k k in g  eerstens nagegaan  m oet 
w ord. So ’n lokale analise  sal d ie  leser ’n a a n d u id in g  gee v an  d ie  m etaforiese 
inhoud  van  d ie  a rg u m en t(e ) in ’n m etaforiese u itd ruk k in g . D a a rn a  m oet die 
sem antiese im plikasies van  rnoontlike tenor-vch icle-verb ind ings tussen die 
m etafories gespesiliseerde a rg u m en te  ondersoek w ord. D it is ook m oontlik  
d a t d ie  fokusekspressies v an  afsonderlike m etaforiese u itd rukk ings o nderling  
n a  m e k a a r  verw ys, in w elke geval n ie net d ie  g lobale  in teraksie  tussen 
a rg u m e n te  nie m a a r  ook d ie g lobale  in teraksie  tussen fokusekspressies 
geanaliseer moel w ord. D ie g lobale in teraksie tussen lokale m etalbriese 
u ild ruk k in gs het lot gevolg dat d ie m etaforiese a rg um en tas ie  van  ’n gedig  
d in am ies is: geen m etaforiese u itd ru k k in g  is volledig  v e rk la a rh a a r  voor die 
laasle  w ooid  in d ie gedig  nie. 'I’rouens, d ie beginsel v an  re trospek tiew e 
lie rin te r |) ie ia s ie  geld dikw els ten  opsig te van  d ie  m etalbriese laa ig eb ru ik  in 
'n  gedig. O tng ek eerd  geld d ie beginsel van  fle lerm inasie  van  d ie eerste 
m elaforiese gegew ens ook: na  rlie m eta lbriese spesillsering van aanvank like 
arg iun en le  d eu r Ibkusekspressies w ord sodanige inlig ting  Ixkend  veronderslel 
v ir daarop vo lgen tle  m etaforiese u itd rukkings.

Die o n d erlin g e  lokale en g lobale  spesifisering van  m etaforiese u itd rukkings 
in ’n ged ig  m aak  die in te rp re ta s ie  v an  m etaforiese in lig lin g  veel |)i esieser as 
d ie intei p re tasie  van  g(;'isoleerde m etaforiese u itd ruk k in gs w aa r d ie leser se 
geassosieerde gem eenp lasig liede (Black, 1902) d eurslaggew end  is. A nders as



by dic' in lc rp icu is ic  van  gcïsok’crclc m cta loricsc  ^lit(lnlkkin^s soos (1) rii (2) 
liicrljo  ill 1.1 vvokI d ie  a rg iin icn tc  vati m c ta lb rifse  koiistrnksirs licci |)rrsics 
gckwaliliscci (Icui lokiisckspicssifs voordal liiillcm ckaar wcdcrsyds m ctalbrics 
invul.

1.3 AiuiH.se I’/in die metaforiese laali>ehruik in Im i i  Shydom \e ‘I)mii>le’

D ie ecrsie iiiela lbriese  koiistruksie kom  v oor in die tw eedc vers van  d ie gedig, 
m a a r  d ie ecrste vers v o rm  deel v an  d ie raam w erk , aangesien  d ie eersle  tw ee 
versreëls van  d ie  ged ig  ’n sin taktiese een h eid  vorm , w at h e rsk ry lbaa r is as

(4) 1) ie wolke liet m clkw it g aan  w an de l in d ie geruis v an  d ie aan d w in d .

D ie a rg n n ien t en Ibkuseksprcssies in d ie m etaforiese konstruksie kan  soos 
volg aan g ed n i w ord:

(5) 1 in d ie geruis van  d ie  a a n d w in d
2 liet d ie wolke m elkw it g aan  w andel 

A FH I’E
A =  a rg u m en t 
FE  =  (okusekspressie

Die arg um ent ico/A:»; w ord d usgekw alifiseerdeurd iead jek tiw iese lbkusekspres- 
úcm elkwil en die verbale Ibkusekspressie.^aan wandel, w aa rd eu r onderskeidelik  
d ie  e ie tiskappe (besondere  wit k leur), (re inheid ) en (bew eging) m et wolke 
geassosieer w ord. A angesien  d ie  v erba le  Ibkus gaan wandel sell n ad e r 
gespesil'iseer w ord  d e u r  d ie  p reposisioncle frase ‘in d ie  geruis van  d ie 
a a n d w in d ’, w at Bybelse konnotasies o p roep  v an  G oddelike kom m unikasie 
m et d ie eerste m e n se p aa r in d ie  p arady s, w ord  d ie  wolke in (5) eg te r ook 
geassosieer m et G oddelike  teen w o ord ig he id  en gespesiiiseer as verteenw oor- 
d ig er van  d ie  hem else vlak. D ie konstruksie ‘wolke m elkw it’ v ir ‘m elkw it 
w olke’ bet d ie o nd erlig gend e  s tru k tu u r

(6) D ie wolke is so wit soos m elk
A (T) A (V )

A (T ) — a rg u m en t m et d ie  m etaforiese sta tu s v an  tenoi 
A (V ) =  a rg u m e n t m et d ie m etaforiese sta tu s van  vehicle

D ie vehicle melk voeg d ie  e ienskappe (vloeistol) en  (voedsaam ) a a n  d ie 
m eta ibriese  inh nu d  van  wolke toe. D ie a rg im ie n t wolke in (5) — d ie  sta tu s van 
te n o r in (6) is ingebed  in d ie  Ibkusekspressie en  nie g lobaal geldig  v ir die 
gedig  o f  d ie m etaforiese u itd i u kk ing  in (5) n ie — w ord diis m etafories 
gespesil'iseer as besonder wit, rein , v lo e ibaaro fv loe is to fho iiden d , geassosieer 
m et ’n (Jo dd elike  teen w o ord ig he id  in ’n gepe rson iliee rde  bew eging  en



Die volf>cncle tnela loriese konstruksie in d ie gedig  beslaan  ew eiiecns twee 
verse eii ecn sin iaktiese eenheid  h ersk ry lhaa r as

(7) IJie arlam svy liel v er o n d e r in d ie  h aa i g rin t gekraak  soos am and el

D ie a rg u n ien ie  en I'okusekspressie in (7) kan soos volg aan g edu i word:
(8) Í5 en ver o n d e r in d ie haa i g rin t

4 liel d ie adarnsvy  gekraak  soos am andel 
A (T ) FE  A(V)

O ënskyn lik  w ord  d ie ten o r adarnsvy m etalbries gespesiliseer d eu r die 
fokiist'ks[)ressie í/fATíïflA' (m et (Jie byw oordelike kw alifikasie ‘ver o iu lcr in die 
haai g r im ’) en  d ie vehicle amandel. V^oordat h ie id ie  nu-ialorii'se relasies 
nagegaari kan w ord , m oet liie saam gesteide N V  adarnsvy eers hekyk w ord. 
H ierche ai gnm en t het d ie volgende ond erhg gend e struk tnrc :

(9)i D ie vy is (soos) A dam
A (T) A (V )

H ierd ie  o n d erhg gend e  konstruksie w eerspieël d ie u itw erk ing  van die 
saam gesteide N P Adarnsvy, w aa rin  d ie  eerste gedeelte  soos ’n adjektiw iese 
Ibkus Cunksioneer so da t d ie vy gepersonifieer w ord  en geassosieer w ord  m et 
die eerste mens. Die saam gesteide NVadarnsvy bevat eg terook  ’n weggesteekte 
genitielkonstriiksie ‘d ie vy van A d am ’ o f ‘A dam  sc vy’ m et d ie o nd erhg gend e 
s tru k tu u r

(9)ii A dam  is (soos) ’n vy 
A (T ) A(V)

w aa rin  d ie  eerste m ens g ekarak teriseer w ord as potensieel v rn g b a a r  d eu rd a t 
hy geulen tifiseer w ord m et ’n vriig. D ieeksp lisie te verw ysing na A dam  m aak  
d it du ide lik  d a t  d ie  a rg u m e n t in (8) in d ie g loba le  eenheid  v an  die
gedig  ’n vehicle is v ir d ie  ten o r eerste m ens. H ie rd ie  a lle id ing  versterk  die 
assosiasies v an  d ie a rg u m en t wolke m et G od ett im pliseer d a t walke in d e rd aad  
in d ie g loba le  eenheid  van  d ie gedig  Cimksioneer as ’n vehicle v ir ilie versweë 
ten o r (lud.

Die a rg u m en t adarnsvy w ord  ook m etafories gespesifisecr d e tu ’ d ie  fokus- 
ekspre.ssie 4'íAt«(ï^, w at im pliseer d a t h ierd ie  h and e ling  van  d'w adarnsvy die 
dorh(-id en/oC  h a rd h e id  van d ie v ru g  redek teer. W an n ee r d ie titel van  die 
gedig  in aa im ierk in g  geneem  w ord , is dit du ide lik  ’n h and e ling  wat 
o n d e rh ew ig  is a an  ’n d ro o g te to e stan d . D it is ook ’n h an d e lin g  in ’n 
o nh erberg sam e om gew ing  (‘haa i g rin t’) ver verw yderd  van  d ie hem else vlak 
(‘ver o n d e r . . . ’).

vocdsaam .



T en  slo iti' w ord  d ie a rg u m e n t adamsvy ook nog  in ’n ten o r-v eh irlc - 
v e rb in d in g  gcspi'sifiseer d c u r  d ie  argum cniam andel in (8). O cnsicynlik w ord 
d ie d u b lx 'le  v ru g d ra e n d e  k a ra k le r  v an  d ie adamsvy bevesiig  d eu r die 
idcn tillkasie  d a a rv a n  nu  ( amandel — ’n v ru g  m et Bybeise konnotasies van  
nuw e lewe en geesteiike vcrryking.^ D ie sin taktiese konstruksie ‘ ... gekraak  
soos a m a n d e l’ bevat egtei- ook d ie ond erlig gend e  idiom atiese iiitd rnkk ing

(10) Jo ii am an d e l sal k raak

W at beteken  ‘jy sal sw a ark ry ’. D it is du ide lik  d a t d ie e lem ent van  .swaarkry 
h ie rd e u r on lie rroep lik  deel w ord  van  d ie  v ru g d ra e n d e  |)o lensiaa l van 
adamsvy en  amandel. S a m e v a tte n d  kan  d ie m etaforiese in lig ting  van  (8) .soos 
volg gestel w ord; d \c  adamsvy is ’n veliic.le v ir d ie eersle, potensieel v ru gb are  
mens; d ie hand elitig  van  ‘v ru g b a a r  w ees’ is eg ter o nd erhew ig  a an  
droogtetoestande, g aan  g epaard  m et sw aarkry  en geskied iti ’n o nherbergsam e 
gebied  ver verw yilerd  van  d ie liem eisc vlak. D ie potensiele v ru g b aa rh e id  
w ord w aarskynlik  om gesit in o n v ru g b aa rlie id .
W an n ee r d ie m eta loriese  u itd ruk k in gs in (5) en  (8) liierbo  gesam entlik  
bekyk w ord, lyk d it asof d ie h an d e lin g  op  d ie liem else vlak d ie belol'te van 
verlig ting  van  d ie d ro o g te to e stan d  op  d ie  aa rd se  vlak inhou . T rou en s, d it 
lyk asof d ie ‘g ek raa k ’ van  d ie adamsvy ’n a n tw o o rd  is op  d ie ‘g aan  w an d e l’ 
van  d ie tvolke. O ënskyn lik  sou d ie  afstan d  tussen d ie  liem else en  aa rd se  
v lakke o o rb ru g  kon w ord , d e u rd a t  d ie  belofte  v an  ’n v oedende  vlocislof’in 
d ie wolke d ie  gebrek  a a n  v loeisto f van  d ie  d ro og teg e tc is te rd e  adamsvy sou 
kon hersli-1.

D ie vo lgende sin tak tiese  een lie id  in d ie  ged ig  strek  oor vers 5 tot 7 en  kan 
herskry f w ord as

(11) D ie d o r  takke liel skor cn v rug te loos gegry |) n a  d ie w olw itw oike 
soos n a  vyeb laarskorte

In h ie rd ie  sinseenheid  is d a a r  tw ee afsonderlike m etaforiese konstrnksies:
(12) b liel d ie  d o r  takke skor en v rugteloos

A FE
0 gegryp  na d ie w olw itw oike 

FI- A (T )
7 soos n a  vyeb laarskorte  

A(V)

* H ic rd ic  insÍK <lank ck a a n  prof. F .N . I,ion-Ca< hct w at in d ie  sim posiiini o o r inclodolog ic  
g c d u rrn d c  l!)82 m y d a a ro p  gcwys hct.
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In d ie eerste  v an  d ie  m etaforiese konstruksies in  (12) verkry  d ie  a rg u m en t 
lakke o n d e r d ie inv ioed  v an  sy kw alifiserende fokusekspressies íAor cngegryp 
d ie  m enslike e ienskappe (m oon tlikhe id  om  te kan  p ra a t) , (hees) en 
(m oon tlikhe id  om  te k an  v a t), w at n a tu u rlik  sorg v ir d ie  personifikasie van 
takke. G elees saam  m et d ie  A rgu m en t adamsvy in vers 4 w ord  d it  d u ide lik  d a t 
d ie  takke sinekdogei'es saam  m et adamsvy verw ys n a  d ie  versw eë ten o r mens.

V o o rd a t d ie  ten o r-v eh ic le -v erb in d in g  b in ne  d ie  preposisionele frase ‘n a  die 
w olw itw olke soos n a  v y eb laarsk o rte ’ bekyk w ord , is d it eers nod ig  om  d ie  
o nd erlig gend e  s tru k tu u r  v an  d ie  tw ee saam gestelde N P ’s in bereken ing  te 
b ring . Soos d it d ie  geval was m et d ie  konstruksie  ‘w olke m elkw it’ in d ie 
eerste  vers v an  d ie  ged ig  b eva t d ie  saam geste lde  N P  wolwitwolke ’n 
vergelyking:

(13) D ie wolke is so w it soos wol
A (T ) A(V)

D it is o n m id d e llik  du ide lik  d a t  d ie  m etaforiese  spesiiikasie van  d ie ten o r 
wolke gew ysig w ord: d ie e ienskappe (v loeistofhoudend) en  (voedsaam ), w at 
d e u r  d ie  veh icle  melk op  wolke o o rg e d ra  is in  d ie  konstruksie  ‘w olke m elkw it’ 
(vers 2), w ord  vervan g  m et d ie  assosiasie (L am  van  G od) w eens d ie  Bybelse 
konnotasies w at reeds v ir wolke vasgestel is, asook d ie  eienskap  (m oontlikheid  
v an  k le d in g e n /o fb e d e k k in g )  d e u r  d ie  vehicle z<;o/ in  (13). O finskynlik  w ord  
d ie  in h e re n te  verm oë v an  d ie  ‘w olke m elk w it’ om  ’n v erlig ting  v an  ’n fisieke 
d ro o g te to e s ta n d  tew eeg  te b rin g , u itg eb re i to t ’n re d d en d e  verm oë om  ’n 
geestelike ‘d ro o g te ’ op  te hef.

D ie saam geste lde  N P  vyeblaarskorte b eva t ’n in teressan te  m etaforiese 
konstruksie:

(14) vye +  b la a r  +  skorte 
F E ----- ^  A

D e u rd a t vyeblaarskorte saam gestel is u it d rie  N P ’s w ord  d ie a rg u m en t skorte 
d e u r  ’n saam geste lde  fokusekspressie ‘vye +  b la a r ’ m etafories gespesifiseer. 
D ie eerste fokusekspressie vye verw ys n a tu u rlik  teri^g n a  d ie  ‘adanis^v’ van  
vers 4, sodat d ie  konnotasies v an  v ru g b a a rh e id  en  m enslikheid  opgeroep  
w ord. H ie rd ie  i^yeword eg te r v e rb in d  a a n  blaar, sodat d it du ide lik  w ord  d a t 
d it n ie d ie  v ru g b aa rh e id sp o ten s ia a l v an  ’n ‘ad am svy (ebo om )’ is w at h ie r te r 
sake is nie. S aam gelees m e t skorte w o rd  d it d a n  u ite in de lik  d u ide lik  d a t  d it 
h ie rg a a n  o m d ie  kicdings- en /o fb edekk in gspo tens iaa l van d ie ‘vyeA/aar’. Die 
‘skorie  v an  v y e b la a r’ in d ie  konstruksie vyeblaarskorte is ve rder n a tu u rlik  ’n
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M et al d ie  b ogenoem de in lig lin g  in gcdag tc  kan  d ie tenor-vch icle- 
v e rb in d in g  in d ie vergelyking

(15) gegryp  n a  d ie w olw itw olke soos n a  vyeb laarskortc
A (T ) A (V )

v an  n a d e r  ijckyk w ord . D e u rd a t n a  d ie wolwitwolke ‘g egryp ’ w ord  a,fo/'liulle 
vyeblaarskorte was, w ord  d it du ide lik  d a t d it nie d ie  m oon tlike  red d en d e  
verm oe van  d ie  ‘w olw i/w olke’ en  d ie  assosiasie (L am  v an  G od) is w at te rsa k e  
is nie, m a a r wel die kledings en /ofbedekk ingspo tcnsiaa l van  d ie ‘wo/wilwolke’. 
D ie ‘g eg ry p ’ in (15) is n a tu u rlik  ’n v oo rlse tlin g  van  d ie  ‘g e k ra a k ’ in (8). 
A nders as w at vasgestel kon w ord  u it d ie gesam entlike m etaforiese in lig ting  
v an  (5) en  (8) h ie rb o  is die.^i^r^^ e g te r du ide lik  nie ’n reaksie o p  d ie  belofte 
v an  ’n v oed en de  v loeistof in d ie  ivolke ten  e in de  d ie  gcbrek  a an  v loeisto l'van  
d ie  d ro o g teg e te is te rd e  adamsvy te herstel nie. D it is ook n ie ’n iiitre ik  n a  d ie 
potensieel re d d e n d e  verm oe van  d ie ‘w ol«;í/w olke’ (vergelyk d ie  assosiasie 
(L am  van  G od) h ie rbo  in (13) ) om  ’n g e e s te iik e 'd ro o g te ’ o p te h c f n ie .  D it is 
slegs ’n p o g in g o m  b e d e k k in g o f b esku tting  v ird ie d ro o g te g e te is te rd e  aa rd se  
v lak  te verkry . D ie im plikasie  is d a t  d ie  gevalle m ens n ic u itre ik  n a  die 
hem elsc v lak  o m d a t hy re d d in g  van  sy sonde v e rlan g  nie, m a a r  slegs be lang  
stel in d ie  b esku tting sm o on tlik he id  van  d ie  hem else v lak  te r  k o n tin u e rin g  
van  sy sondige toestand .

A an  d ie  e in d e  v an  d ie  eers te  stro fe  v an  d ie  ged ig  w ord  d it du ide lik  d a t  die 
vergelyk ing  in (15) h ie rbo , w a a rin  d ie  tenor wolwitwolke d ie  Tunksie van  die 
vehicle vyeblaarskorte m oet vcrrig , d ie  v erk la rin g  b eva t v ir die m etaforiese 
in lig tin g  w at in d ie u itg eb re id e  m etaforiese konstruksie van  d ie tw eede strofe 
v an  d ie  ged ig  aan g eb ied  w ord:

(16) 8 en (iorinqs en dislels h et ve rlep  bly h a n g
A (T )

9 o n d e r in 'n  knoesterigc m ik
10 soos meni^e ou slan^

'a (V)
11 in i)>«melk verslik

I 'E  FE

V o o rd a t d ie  ten o r-v eh ic le -v erb in d in g  tusscn ‘d o rin g se n  d iste ls’ en (‘m enigc 
ou) s lan g ’ n ag e g aa n  w ord , m oet d ie  kw ahlikasie  v an  d ie a rg u m e n t slani’ 
d e u r  d ie Ibkiisckspressies b in ne  d ie  p reposisionele frase ‘in vycrnelk verstik ’ 
eers g ean ah seer w ord. D ie ad jek tiw ies funksionerende vye b in ne  ‘yyfmelk’

direkte vcrwysing na  die sondeval van  die eerste m ensepaar in die paradys.
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w ord  flciir d ie vcrw ysiiig  n a  ‘adamsí))i’ (vers 4) en V e b la a rsk o r te ’ (vers 7) 
geassositxT m et eienskappe soos mensliklieicl, potensiele vruf>;l)aarlieid en die 
inooiitliklieid  van k leding  e n /o f’ljedekking. H ie rd eu r w ord dit d iiidelik  dal 
iWe.inelk in ’’vyc.rnelk’ n ie belioort to t d ie hem else vlak soos in ‘w o l k e w i t ’ 
(vers 2) nie, m a a r  in d e rd a a d  (slegs) ’n p ro du k  is van  d ie aard se  vlak. Die 
v erha le  fokiis ventik  is d a n  ’n a a n d u id in g  d a t ’n inn an ie  van  liierdie 
a a rd g e b o n d e  v loeisto l'e indig  in d ie dood. H ierm ee w ord d ie  a rg u m en t 
w at ()]) sigself beskou Bybelse konnotasies van  booslieid en d ie S a tan  oproep , 
v e rb in d  m et ’n inn am e van  ’n v ioeisto i'w at aCkomstig is nit d ie  aa rd se  en nie 
die liernelse vlak n ie — ’n iim am e w al d an  eind ig  in d ie dood.

M et d ie b ostaande  m etaforiese in iig ting  in gedagte  kan d ie tenor-veliic le-ver- 
b in d in g  in (16) van  n ad e r bekyk w ord:

(17) en dorings en distels ... soos m enige on slang  ...
A (T ) A (V )

’n V ergelyk ing  m et d ie vorige verw ysings na p lan teg roei, naam lik  adam.wy 
(vers 4) cnilortakke  (vers 5), m aak  d it onm id de llik  d u ide lik  d a t d'\cdorings en 
disleb in (17) liierbo — as d ie verteenw oord igers van o n k ru idag tige  p lan te
— o]) liie rd ie  s tad iu m  in d ie  ged ig  ’n kenm erk  v an  ongew enstlie id  ten 
opsig te van  d ie aa rd se  p lan teg roe i in tro du seer, w at nog nie voorlieen  d e u r 
d ie a lgem ene d ro o g te lo e stan d  iiitgelig  is nie. D a l h ie rd ie  ongew enstlie id  te 
m ake liet m et ’n sonclige toestand  w ord  d an  du ide lik  w an n eer die 
vergelyk ing  lussen d ie ten o r dorings en distels en d ie  vehicle slanii in (17) in 
b ereken in g  g t:b ring  w ord. D it is ook b e lang rik  om  in d ie hele tw eede strol'e
— vergelyk  (16) liierbo  — die v erlep th e id  van  dicdnrini^s en distels, as gevolg 
v an  ’n v o o rtd u re n d e  d ro og te , te vergelyk m et d ie  verstikk ing  van  d ie (on) 
slang as gevolg van  ’n innam e vauvyemelk, d it wil sc ’n v loeisto l'voortkom ende 
uit d ie  a a rd se  vlak. D it is ironies d a t d ie  p lan teg roe i op  d ie aa rd se  vlak 
d w arsd eu r d ie  ged ig  onderliew ig  is a an  ’n d ro og te toestand  weens 'n  gebrek 
a an  vioeistoi', en d a t d ie dood  d an  leen d ie e inde in tree  weens ’n teveel aan  
vloeistol. D ie seksuele konnotasies, soos d it veral in d ie laaste  strole van  die 
ged ig  opv a llend  w ord, g e e ’n spesifieke in lioud  aan  d ie so n d ig e  toestand  v an  
d ie  m ens w at geen verlig ting  v erlang  van  ’n ‘geestelike’ d roog te  nie, m a a r 
slegs beskut wil wees in ’n v o o rtd u re n d e  aa rd se  (en vleeslike) genieting.

Dit is du ide lik  d a t ’n k)kale sowel as ’n g lobale spesidsering  van  m etaforiese 
konstruksies geld in d ie  bostaand e  gedig. (Jlobaal humlke  (vers 2) ’n vehicle 
v ir d ii‘ geim pH seerde ten o r C o d , terw yl ilie ew eneens gei'm pliseerde tenoi' 
wens ag tereen vo lgen s gekw aliliseer w o id  d e u r d ie vehicles «(-/«w.h;)' (vers 4), 
dor lakke (vei s b) en dorings en distels (vers H). D ie steeds vcrsleg tende toestand  
van  d ie m ens w ord  d e u r  h ie rd ie  d rie  veiiieles uitgelig: van potensiele
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v ru g b aa rlic id  iia  o n v ru g b a a rlic id  n a  ’n ongi^wcnstc v n ig h aarh ric l; van 
gevalle na  v erlo rc  m ens. U ic v erk la rin g  v ir d ie v erdo em in g  van  die gcvailc 
m ens to t ’n veriore m ens, ten  spy te v an  d ie  bcloi'le v an  red d in g  wfat opgesinit 
le in d ie n adc i ing  v an  ’n G oddelike  tecnvv'oordiglieid soos voorgeslel in die 
‘w 'olw itw olke’, le in d ie  verkeerde to en ad erin g  w at v an u it d ie aa rd se  vlak 
begeer w ord. D e u rd a t u ilg ere ik  w ord  n a  d ie  ‘w olw itw olke’ asqf luilie 
‘v y eb iaa rsk o rte ’ w as, w ord  d ie  m isb ru ik  en m in ag tin g  van  d ie aa rd se  v iak in 
d ie  v erw erp in g  v an  d ie w erklike bclofte v an  d ie  hcmel.se vlak du ide iik  gestel. 
H ie rd ie  g loba le  in te rp re ta s ie  v an  d ie  m ctaforiese in lig ting  in d ie ged ig  w ord 
eg te r slegs m oon tlik  n a d a t  d ie  lokalespesifisering  v an  a rg u m e n te  d e u r  hulle  
onderskeie  foknsekspressies in b ereken in g  geb rin g  is. D it is ook du ide iik  d a t 
d ie  m e ta fo rise rin g  in h ie rd ie  ged ig  ’n  d in am iese  proses is en d a t  a lbe i die 
prosesse w at in 1.2 h ie rb o  genoem  is, n aam lik  d e te rm in e rin g  van  volgcnde 
en  re trospek tiew e h e rin te rp re ta s ie  v an  vorige gegew ens, du ide iik  w erksaam  
is in d ie  g lo ba le  kru isverw ysings tussen a rg u m e n te  en fokusekspressies b itm e 
lokale m etaforiese u itd rukk ings. So byvoorbeeld  b epaa l d ie konstruksie 
adamsDy d e u r  p erson ifie ring as’t w are  by v oo rb aa t d ie m etafori.sering v an  alle 
la te re  verw ysings na d ie  aa rd se  p lan teg roei. So byvoorbeeld  sorg ook d ie 
v ervan g in g  van  ’n ‘n o rm a le ’ p lan teg roei m et o nk ru id  (die ‘dorings en 
d iste ls’ v an  vers 8) v ir ’n byvoeg ing  v an  ’n sondige e lem en t tot alle  vorige 
verw ysings na p lan teg roe i, sodat d ie  m ctai'oriese inh ou d  van  adainsvy 
noo dw en d ig  ’n re trospek tiew e h e rin te rp re ta s ie  o n d erg aa n .

D it laa t geen twyl'el d a t  d ie  m etaforiese  in h o u d  van  a rg u m e n te  w at in lokale 
o f g loba le  ten o r-v eh ic le -v erb in d in ge  b e trek  w ord  heel presies gespesiilseer 
w ord  b in n e  d ie  g e d ig s tru k tu u r nie. T o g  is d ie sem an tiese  aa n b o d  en die 
kom m un ikas ien io on tlik hed c  van  d ie  ged ig  nog  n ie u itg ep u t d e u r  ’n anali.se 
van  m etaforiese  relasies n ie. D ie sin tak tiese  en  tipograliese  s tru k tu u r  v an  d ie 
ged ig  is m e d eb ep a len d  v ir d ie  m etaforiese  a a n b o d  van  d ie  gedig, soos 
aan g e too n  sal w ord  in d ie  u iteense ttin g  o nm idde llik  h ie rna.

2. S in ta k tics-tip o g ra fícse  o rg a n isa sie
D ie ‘a n d e rsh e id ’ o f ‘o ng ew oo n he id ’ v an  poetiese taa lg eb ru ik  w ord  n ie net 
tew eegg eb rin g  d e u r o pv a llend e  m etaforiese konstruksies nie, m a a r  o n d er 
a n d e re  ook bew erkstellig  d e u r  ’n in tensiew e en  bu iteng ew o ne eksploitasie 
van  po tensie le  sin tak tiese  m iddele  in d ie  ta a l .’ S in tak tiese  vooropstelling  
w ord  in poetiese taa lg eb ru ik  o n d e r a n d e re  g em anifesteer in 1) d ie o o rtred in g  
van  b ep a a ld e  reels w at in s ta n d a a rd ta a lg e b ru ik  geld  v ir d ie  konstitu ering

’ K yk G rS bc  (1984) v ir  'n  vollcdif{cr u i(ccnsc(tinf; v a n  d ie  sinlaktics-lipoK raficsc kcnm crkc 
van  poetiese taa lg eb ru ik .
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van  g ra m m a lik a le  sinne, 2) d ie eksploitasie v an  vornie van lierlialiiig , w at 
lei tot p a tro o n v o rn iin g  en  3) d ie  v erh o u d in g  tussen sin laktiese eenhede en 
lipngrafiese albakenings.
2.1 Ourtreding van grammalikale reels

’n (J ra m m a lik a a l w elgevorm de sin is ’n sin w at u it ten  n iinste ’n non iina le  
gcvolg d e u r ’n v e rb a le  I'rase bestaan , d it wil sê ’n sin m et ’n o nderw erp , 
gesegde en  (lydendc) v oo rw erp  soos byvoorbee ld  ‘J a n  (N P) skiet d ie kat 
(V P )’. D a a r  is veral di ie m an ie re  w aa ro p  afw yking v an  so ’n g ran in ia tik aa l 
w elgevorm de konstruksie d ie a a n d a g  k an  trek  op  d ie sinlaksis van ’n gedig: 
verskuiw ing, delesie (w eglating) en seleksionele afw yking.

O n d e r  versku iw ing  w ord  verstaan  d ie rangsk ikk ing  van  d ie fun dam en te le  
k o n stitu en te  van  ’n sin in ongew one opeenvolgings. W eens ’n sodanige 
ongew one w o o rd o rd e  w ord  nuw e v e rb an d e  tussen w oorde gelê, w at u itloop  
op  betekenisassosiasies w at nie m oon tlik  sou wees b inne  ’n n o rm a le  lineêre 
o rd en in g  v an  d ie w oorde in ’n g ra m m a tik a a l w elgevorm de sin nie. ’n 
A nalise v an  d ie  lunksie van  versku iw ing  vereis d a a ro m  in d ie  eerste plek ’n 
in te rp re tas ie  van  d ie  betekenisas.sosiasies van  d ie verhoud ings tussen die 
versku ilde kon stitu en te . D it veronders te l eg te r terselfdertyd  ’n bew us wees 
v an  d ie  m eded eling  van  d ie  a g le rh a a lb a re  ‘n o rm a le ’ opeenvolg ing  v an  die 
verskuilde sinskonstituen te . M eesal is a lbei m ededelings, indien  hulle 
v e rso e n b aa r is m et d ie  g ch e c iin te rp re ta s ie  van  d ie  teks, (unksioneel b inne 
d ie gedig  en  is d ie m eerdu id ig he id  ‘p ro d u k tie f . Soms lunksioneer die 
norm ale  sinskonstruksie eg ter b loot as d ie nodige relief v ir die vooropgestelde 
verskuiw ing , en m oet d ie  leser slegs rekening  hou m et d ie m ededelir^g w at 
bu ite  d ie rnoontlik liede v an  ’n g ra m m a tik a lc  sinskonstruksie lê.

Soos by versku iw ing  kan  ook d ie  delesie van  verw ag te  e lem en te  u it ’n 
b epaalde  sinskonstruksie nuw e verhoud ings en gevolglik ook nuw e betekenis
assosiasies tussen die o orb lyw ende k on stitu en te  in ’n sin bew erkstellig . O ok 
by delesie m oet d ie leser dus b ed ag  wees o p  sowel d ie  betekenisassosiasies 
v an  d ie  nuw e v e rh o u d in g  tussen d ie  o orb ly w en de kon stitu en te  as d ie 
‘n o rm a le ’ m ededeling  van  d ie  rek on struee rbare  volledige sinskonstruksie. 
D eiu d ie  w eg la ting  van  som m ige k o n stitu en te  w ord  tlie ‘aaiiw esige’ w oorde 
in ’n o nv o lled ig f sinskonstruksie besonder beklemloc^n. D ie belang rikheid  
van  so ’n ek sira  re lev ering  v an  b e p a a ld e  w oorde m oet d an  ten  opsig te van  
d ie gediggelieel geintei p re tee r w ord.

N aas versku iw ing  en delesie is d ie seleksie van  ’n foutiew e vorni van  ’n 
b e p a a ld e  w oortlk las o f  ook van  d ie w oordklas self ’n a n d e r  m a n ie r om  
sin lak liese  voo ropstelling  te bew erkstellig  d e u r m iddel van  ’n o o rtred in g

15



van  g ra iiim a tik a le  reels. W eer eens is ’n bew us wees v an  sowcl d ie 
n o rm a a lw eg  tc verw ag te  as d ie  afw ykcnd  gegew e vv'oordkeiise belaiigrik . 
G ew oonlik  w ord  d ie  g ra m m a tik a le  funksie van  d ie  v erw ag te  k on stitu en t 
o o rg e d ra  op  d ie afw ykende keuse, so da t ook h ie rd ic  tip e  afw yking 
n oo dw end ig  sem antiese inip likasies sal hê.

2.2  Ekstra patronnvorming

By ’n o o rtre d in g  van  g ra m m a tik a le  reels in sin taktiese s tru k tu rc  b inne  die 
poësie w ord  d ie  b eperk ing s v an  g ra m m a tik a le  konstruksies doelbew us 
d eu rb reek  en  d ie sin taktiese vooropslelling  is h e rk e n b a a r  as verskillendc 
vorm e v an  sin tak tiese  afw yking. D it is asol’d ie  d ig te r  d ie  w e tm a tig h ed e  van  
d ie  taa l o n to e re ik en d  v in d  en slegs eíTektief kan  k om m un ikee r as hy b u ite  
h ie rd ie  w e(m atigh ede  o pereer. S in tak tiese  v ooropstelling  in poetiese taalge- 
b ru ik  kan  eg te r ook bew erkstellig  w ord  d e u r  ’n teenoorgcste lde p ro sed ure  — 
in p laas v an  ’n d e u rb re k in g  van  te b ep e rk en d e  g ra m m a tik a le  w etm atig h ede  
w ord  ju is  ek stra  beperk ings gep laas op  d ie  o nd erlig gend e  ree lm aa t van  
g ra m m a tik a le  konstruksies. D ie sin tak tiese  v oo ropste lling  is n ie m eer 
h e rk e n b a a r  as versk illende vorm e v an  sin tak tiese  afw yking  nie, m a a r  w ord 
gekenm erk  d e u r d ie  eksplo itasie v an  vo rm e van  h e rh a lin g  w at lei to t ekstra 
p a tro o n v o rm in g  en  ’n b u iten g ew o n e  ree lm a a t in  d ie sin tak tiese  s tru k tu re  
b inne  poetiese taalgebruik.'*

By en ige v o rm  v an  h e rh a lin g  m oet d ie  leser b ed a g  wees op  tw ee aspekte: 
enersyds w ord  h e rh a a ld e  e lem en te  n o o dw en d ig  g ereleveer en hulle  
in fo rm atiew e w a a rd e  d a a rd e u r  bek lem toon; andersyds du i v e ran d e rin g  of 
variasie  b inne  'n  h e rh a a ld e  p a tro o n  op  d ie on tw ikkeling  w at intussen 
p laasgev ind  het v a n a f  d ie  bekendstelling  van  d ie  p a tro o n  tot by die 
h e rh a lin g  d a a rv a n . In  poetiese ta a lg eb ru ik  w ord  d ie  h e rh a lin g  van  dieselfde 
sin tak tiese  posisies in d ieselfde v o lgo rde  g eb ru ik  om  sem anties ooreenstem - 
m end e  o f u itee n lo p en d e  w oorde  m e t m e k a a r  tc assosieer. O p  h ie rd ie  m a n ie r 
w ord ’n d eurk ru ising  van  d ie sin tagm atiese  en p arad igm atiese  o rden ingsprin - 
sipes v an  w oorde in ’n taa l verk ry  d e u r  m iddel van  p aralle lism e (Jakobson, 
I960) o f k o p p e lin g  (L evin , 1962). D ie verskil tussen h ie rd ie  tw ee vorm e v an  
ek stra  p a tro o n v o rm in g  is slegs ’n g radu e le : a lbe i funksioneer om  sem antiese 
e k w iv a le n sie  in  s in ta k tie s  o o re e n s te m m e n d e  posisies te re lev ee r; by 
ko p p e lin g  is d a a r  e g te r ’n s tren g e r v o rm  v an  sin tak tiese  gelykheid  as by 
parallelism e. D it beteken  by voorbeeld  d a t frases m et d ieselfde g ra m m a tik a le

* K yk G rS bp  (1984) v ir  ’n v e rd u id c lik in g  van  die d eu rk ru is in g  v an  d ie  sln lagm aticse  cn 
pa ra iiig m aticsc  o rd cn in g sp rin s ip rs  v an  d ie  w oorde  in ’n laa l — ’n d eu rk ru is in g  w at rcsu lteer in 
ckslra  p a tro o n v o rm in g .
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sta tu s (no m in aal, v e rb aa l, preposisioneel, ens.) para lle l kan  wees sonder d a t 
hulle  op  dieselfde m a n ie r h oef te vertak , tet-wyl hulle slegs gekoppel kan wees 
ind ien  hulle  ’n v o lled ig oo reen stem m en de  g ra m m a tik a le  s tru k tu u r vertoon. 
V ergelyk in h ie rd ie  v e rb an d  d ie  volgende preposisionele frases;

(IH) i.

Aan  ’n lakkic

Prep. N

D ie P P ’s in (18)i. is gekoppel, w an t hu lle  v ertak  op  dieselfde m an ier, d it wil 
se hu lle  v ertoon  dieselfde w oordklasse in  ’n identiese volgorde. D aa ren tee n  
is d ie  P P ’s in (18)ii. slegs p ara lle l, o m d a t hu lle  verskillend vertak  en  dus nie 
’n volledig  ooreen stem m en de sin taktiese s tru k tu u r v ertoon  nie.

2.3  Uitbreiding

U itb re id in g  kom  voor w an n e e r m eer as d ie  ‘n o rm a le ’ o f redelikerw ys te 
v erw ag te  a a n ta l w oorde e n /o f  s in skonstituen te  saam g egro ep eer w ord  b inne  
een  sin tak tiese  een h eid  (of w at in d ie ged ig  as een  sin tak tiese  eenheid  
a an g eb ied  w ord). D a a r  is byvoorbeeld  geen b e p e rk in g o p d ie  a a n ta l bysinne 
w at ingebed  kan  w ord o n d e r ’n nom inale  frase nie, en d ie  m oon tlikheid  om  
’n o ne in d ig e  a a n ta l  bysinne in so ’n geval te g enereer, illu stree r d ie 
rekursiew e eienskappe v an  ’n g ra m m a tik a . V ergelyk  d ie vo lgende voorbeeld  
u it D ickens:

(19) A m an  w ho h a d  been  soaked in w a te r
a n d  sm othered  in m u d , 
a n d  lam ed  by stones, 
an d  cu t by Hints, 
an d  stu ng  by nettles, 
an d  to rn  by b ria rs  ...

R ekursiew e reels van  h ie rd ie  a a rd  kom b ineer in ’n sin tagm atiese  reeks 
e lem en te  w at ’n p a rad ig m atie se  verw an tskap  vertoon  en  w at n o rm aalw eg  
a lte rn a tiew e  keuses v erteen w oo rd ig  v ir ’n b e p a a ld e  posisie in d ie  sin taktiese 
s tru k tu u r. D ie gevolg liie rvan  is n a tu u rlik  ’n d e u rk ru is in g  v an  d ie  s in ta g 
m atiese  en  d ie  p a rad ig m atie se  v lakke soos h ie rbo  in 2.2 geillu strcer a an  d ie 
h a n d  van  para lle lism e en  koppeling . E en  uitv loeisel v an  ’n u itg eb re id e
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sin tak tiese  s tru k tu u r  is dus d a t  d it  v anse lf lei to t p ara lle lism e o f koppeling  en 
so v c rb a n d  hou m et ekstra  p a troo nv orm in g .

U itb re id in g  hoef eg te r n ie n oo dw en d ig  d ie  rekursiew e eienskappe van  ’n 
g ra m m a tik a  te illu streer nie, m a a r  kan  gew oon ’n aa n d u id in g  wees van  die 
saam g ro ep eer v an  ’n bu iteng ew o ne a a n ta l s in skonstituen te  in ’n s tru k tu re le  
eenheid . D it g eb e u r byvoo rbce ld  dikw els d a t ’n hele gedig  aan g eb ied  w ord 
as b estaan d e  u it een  lan g  sin. W an n ee r anders ins selfstandige sinseenhede 
ingebed w ord  o n d er een sin, o n ts taan  ’n  andersoortige  hiërargiese verhoud ing  
tussen d ie  b e trok ke  sinsdele. G ew oonlik  w ord  d ie  eerste selfstandige 
sinseenheid  d a n  u itg eso nd er as ’n o o rkoepelend  b e lang rike  m eded eling  in 
d ie  gedig , m et d ie  d aaro p v o lg e n d e  sinseenhede in ondergeskik te v e rb an d  
d a a rm e e  geassosieer.

D ie o peenstap e ling  v an  ’n hele a a n ta l  w oorde e n /o f  sin skonstituen te  in ’n 
u itg eb re id e  konstruksie  kan  n a tu u r lik  ook funksioneer om  ’n b cp a a ld e  
m eded eling  o f kw alifikasie v an  ’n m eded eling  te releveer.

D ie  sem an tiese  im plikasies van  ’n dergelike  re lev ering  m oet d a n  b in ne  ’n 
b ep a a ld e  s tru k tu re le  (ged ig )eenheid  vasgestel w ord.

2.4 Sintaktiese eenhede en lipografme afbakenings

U it d ie  b esp rek in g  in 2.1 to t 2.3 h ie rb o  blyk d a t  d a a r  verskeie m a n ie re  is 
w aa rop  w oorde in poëtiese taa lg eb ru ik  op  ’n o pvallende  m an ie r gekom bineer 
k an  w ord  in sin tak tiese  een h ed e  w a t op  een  o f  a n d e r  m a n ie r  onderskei kan 
w ord  van  d ie  a lgem een  geld ige n o rm  v an  s ta n d a a rd ta a lg c b ru ik . D ie 
g ro ep e rin g  van  w oorde in g ro te r  een h ed e  w ord  in poëtiese taa lg eb ru ik  eg te r 
n ie slegs b e p a a l d e u r  d ie  e iesoo rtig he id  v an  sin tak tiese  afw ykinge o f ekstra  
p a tro o n v o rm in g  nie. ’n D istink tiew e kenm erk  v an  poëtiese taa lg eb ru ik  is 
ju is  d ie eksplo itasie van  tipografies w a a rn e e m b a re  een h ede  w at sorg v ir 
add isionele  k om b inasiem o on tlik hede  v an  w oorde. D ie ind iv iduele  w oorde 
in enige gedig  w ord  d a a ro m  o pgeneem  in ten  m inste tw ee g ro te r groeperinge: 
d ié  v an  d ie  s in tak tiese  sn it en  d ié  v an  d ie  versreël. In  som m ige g cd ig te  w ord  
d ie  afsonderlike  versreël w eer opgeneem  in d ie  g ro te r eenheid  van  d ie  strofe, 
so da t in d ié  tipe  ged ig te  d a a r  d rie  e e n h ed e  is w a a rb in n c  w oorde opgeneem  
w ord; s in tak tiese  sn itte  (frases o f  vo lled ige sinne), versreëls en strofes. D a a r  
kan dus aangencem  w ord d a t, heeltem al afgesien van sintaktiese opvallendheid  
soos afw yking  en ek stra  p a tro o n v o rm in g , d a a r  in ’n b estu d e rin g  van  
poeticse taa lg eb ru ik  ook reken ing  g ehou  sal m oet w ord  m et d ie  v erho ud ing  
tussen a a n  d ie  een  k a n t d ie  sinseenheid  en a an  d ie  a n d e r  k an t d ie  tipografiese 
afliakenings v an  d ie  versreël e n /o f  d ie  strofe.
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In h ierd ie  v e rho ud ing  tussen sins- en tipografiese eenhede  kan d it g ebeu r d a t 
d ie  v e rsrcë l/s iro le -c in d e  en d ie  sin taktiese snit n ie k aa r n ie dck nie. Heel 
dikw els slel d ie  tipografiese a fb ak en in g  in  so ’n geval ’n voorlopige 
m cded e ling  w at b in ne  d ie  sinseenheid  gew ysig m a a r  n ie noodw end ig  
o p g eh e f w ord  n ie, sodat ’n p ro du k tiew e m eerdu id ig he id  op  d ié m an ie r 
v erkry  kan w ord.

W an n ee r d ie  tipografiese eenheid  — soos d ie  k le iner versreël — en  d ie 
sinseenheid wel saan ival, funksioneer d ie versreëleenheid  dikw els re leverend  
ten  opsig te van  ’n b epaa lde  m ededeling .

3 .5  Analise van die sintakties-tipografiese organisasie in Leon Slrydom se 
‘D R O O G T E ’

D ie afw esigheid  v an  p u n k tu a sie  in d ie  ged ig  im pliseer d ie  m o on tlik he id  van 
een la n g u itg c b re id e  konstruksie w at tipografies verdeel w ord  in tw eestrofes 
v an  o nderske ide lik  sewe en v ier verse elk. In  w erk likheid  is d a a r  v ier 
selfstandige sinne in d ie  ged ig  w at op  d ie vo lgende m a n ie r — ten  opsig te van 
d ie  eerste d rie  in d ie eerste strofe — hersk ry f kan  w ord  om  ’n ‘n o rm a le r’ 
w oordorde  te verkry;^

(20) i. t) ie  wolke liet in d ie  geruis v an  d ie  a an d w in d  m elkw it g aan  
w andel

ii. D ie adam svy  het v er o n d e r  in d ie  h aa i g rin t g ek raak  soos 
am an d e l

iii. D ie d o r takke het skor en vnigteloos gegryp  n a  d ie wolw itw olke 
soos n a  vyeb laarskorte

iv. D o r in g s e n d is te ls h e tv e r le p b ly  h an g  o n d er i n ’n  knoesterige 
m ik soos m enige ou slang  in vyem elk  verstik

T e n  opsig te  v an  d ie  vo lgo rde v an  sin tak tiese  frases in d ie  eerste  tw ee sinne 
van  die gedig is d it onm iddellik  opm erklik  d a t p lekaanduidende preposisionele 
frases vo<iropgcstel w ord deui' verskuiwing. Binne die u itgebreide sinskonstruk- 
sie v an  h ie rd ie  ged ig  w ord  d ie  eerste p reposisionele  frase, n aa in lik  ‘in d ie 
geruis van  d ie  a a n d w in d ’, d a a rd e u r  tipografies gereleveer as d ie  eerste 
versreël, sodat d it ’n h iërarg ies belangrike posisie beklee in d ie  eerste strol'e. 
In  1.3 h ie rb o  is reeds d a a ro p  gewys d a t  d ie  eerste vers v an  d ie  ged ig  Bybelse 
konno tasies o p ro e p  en  verw ys n a  ’n tyd  en  plek w aa ro p  d a a r  k om inun ikasie

'  V ergelyk  d ir  siiilaktiese analise  v an  liierclie g c d i^ d c u r  E d u an  S w anepo t l in G ia b e  (1984), 
w aa ro p  3.1) g ro lcndccis g fb asec r is.
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was tussen G od  en d ie  ecrste m ensepaar: “ En hulle  liet d ie  stem  v an  d ie H ere  
G od  g ehoor terw yl H y  w an de l in d ie  tu in  in  d ie a a n d w in d jie ”  (G en. 3:7, 8). 
D ie h ië rarg iese  o rd e n in g  van  h ie rd ie  in lig tin g  im pliseer non d a t d ie 
a a n d w in d  op  d ie  hem else v lak  voo rw aard e lik  is v ir d ie  m etaforiese 
h a n d e lin g  van  vers 2, w a a rin  “ d ie  w olke m elkw it g aan  w a n d e l” . B inne vers
2 het die verskuifde item  ‘m elkw it’ ’n p ro du k tiew e m ededeling  tot gevolg:

(21) i. het d ie  m elkw it w olke g aan  w an de l — n o rm a le  rekonstruksie
A dj. ’’

ii. liet d ie wolke m elkw it g aan  w andel — gegewe w oordorde in die 
A dv. gedig

D eu r d ie versku iw ing  v a n  melkwit in  (2 I)ii h ie rbo  funksioneer d it soos ’n 
a d v e rb ia le  kw alillkasie v ir ‘g a a n  w a n d e l’; u it d ie  rekonstruksie  in (21)i blyk 
d a t  d it e in tl ik ’n a d jek tiw iese  kw alifikasie v ir d ie  n om en  wo/^e is. D it beteken  
d a t  d ie  gunstige  m etaforiese in lig tin g  v an  melkwit, n aam lik  d a t  d it ’n 
voedsam e v loeisto f im pliseer, v an  toepassing  g em aak  w ord  op  sowel d ie 
wolke (globale vehicle v ir G od) as die^^aan wandel (kw alifiserende fokusekspres- 
sie v ir d ie  a rg u m e n t M'o/Ae), w at d a n  inh ou  d a t n ie net á\cvermoë to t v erlig ting  
v an  d ie d ro o g te  nie, m a a r  in d e rd a a d  ook áicdaad  w at d a a rd ie  v erlig ting  kan 
la a t realiseer in d ie  voo ru itsig  gestel w ord  d e u r  d ie  sin takties-m etaforiese 
in lig ting  van  d ie  tw eede vers van  d ie  gedig . S am e v a tten d  kan  gestel w ord  
d a t  versku iw ing  in d ie  eerste  sin v an  d ie  ged ig  (te rse ld ertyd  d ie  ecrste  tw ee 
verse d a a rv a n ) d ie  m etaforiese in lig ting  u itb re i en  v e rd e r kwalifiseer.

D ie verskuifde p reposisionele p le k b ep a lin g  “ (en ver) o n d e r in d ie h aa i 
g r in t”  d c te rm in e e r  d ie  m etaforiese  in lig ting  van  d ie  tw eede sin  ((20))ii 
h ie rbo ) soos “ in d ie  geru is v an  d ie  a a n d w in d ”  d ie  m etaforiese in lig ting  van  
d ie  eerste sin ((20)i h ierbo) bepaal. A angesien  by d ie  d erdc  sin ((20)iii 
h ierbo) ’n p le k a a n d u id e n d e  p reposisionele frase o n tb re ck  en  ook aangesien  
d ie  hoofsinne v an  d ie  tw eede  en  d e rd e  sinne  as gevolg  v an  d ie  versku iw ing  
b in n e  d ie  u itg eb re id e  konstruksie  in ag te reen v o lg en d e  verse (vers 4-6) as’t 
w are  n aas m e k aa r te s taan  kom , kan  a an g eneem  w ord  d a t  d ie  verskuifde “ en 
v e r o n d e r  in d ie  h aa i g r in t” b e p a le n d  is v ir  d ie  m etaforiese  in lig tin g  v an  d ie 
res v an  strofc I , d. w .s v ir d ie  a a rd  v an  d ie  reaksie  van  d ie  a a rd se  v lak  op  d ie  
be low ende aksie v an  d ie  hem else vlak.

D ie b e lang rikheifi v an  d ie  tw ee versku ifde preposisionele frases w ord  verder 
om lyn  d e u r  hulle  p ara lle lle  relasie:

(22) in d ie geruis v an  d ie  aa n d w in d  
ver o n d e r in d ie  haai g rin t
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D ie k o n tra s tc ren d e  v erw an tsk ap  tussen d ie  hem else en aard se  vlakke w ord 
b inne h ie rd ie  p ara lle lism e gereleveer: geruis en grint roep  assosiasies van  
onderske idelik  ’n s tre len d e  en  ’n skerp  o f s teu ren de  a a rd  op. H u lle  
onderskeie kw alillkasies “ v an  die a a n d w in d ” en “ h a a i” versterk  h ierdie 
k o n tra s tc ren d e  verw an tskap  b inne  d ie para lle lle  s tru k tu u r: d ie  eerste roep 
saam  melgeruis d ie Bybelse konnotasies op  van  ’n G oddelike teenw oordigheid; 
d ie  tw eede stel d a a r te e n o o r  d ie  k aa lh e id  en  o n h e rb e rg saa m h e id  v an  d ie 
aa rd se  iandskap . D ie in te rn e  u itb re id in g  “ v er o n d e r” stel d an  h ie rd ie  
kontras tussen die aardse en hem else vlakke eksplisiet as ’n byna onoorsienbare 
verw ydering .

By d ie p ara lle lle  p reposisionele frases in  (22) h oo rt eg te r ook nog d ie  d e rd e  
preposisionele frase in d ie tw eede strofe v an  d ie  gedig:

(23) in d ie geruis van  d ie  aan d w in d  
ver o n d e r in d ie h aa i g rin t

o n d er in ’n knoesterige m ik

D it is o nm idde llik  du ide lik  d a t d ie tw eede en d erde  konstruksies in (23) ’n 
s tren g e r vorm  v an  p ara lle lism e, n aam lik  k oppeling , vertoon . In  d ie  konteks 
v an  d ie  ged ig  du i h ie rd ie  sin tak tiese  o oreen stem m ing  op  ’n  sinonim iese 
sem antiese verw an tskap . D ie “ knoesterige m ik ” is naam lik  net so onh erberg - 
saam  as d ie  “ h aa i g r in t” , aangesien  d ie  steeds v erlep te  “ dorings en  d istels” 
geen b esku tting  teen  d ie  d ro og te toestand e  d a a r in  v ind  nie. B inne d ie 
konteks van  d ie  tw eede strofe het “ o n d e r in  ’n knoesterige m ik ” eg ter ook 
d u idc like  seksuele konnotasies. D it beteken  d a n  d a t d ie  seksuele geassosieer 
w ord  m et ’n o nv erm o ë om  te beskut. D it sou d a lk  ook kon beteken  d a t ’n 
onverm oë om  te beskut seksuele konnotasies het — w at die onherbergsaam heid  
v an  d ie  (kaal) aa rd se  v lak  “ in die haai g r in t” d a n  n a tu u rlik  re tro spek tie f in 
’n nuw e lig stel.

D ie p aralle lism e en  koppeling  b inne  d ie  hoofsinne in (20) h ierbo  kan 
vervolgens stapsgew ys nagegaan  w ord:

(24) i. het d ie w olke m elkw it g aan  w andel
het d ie  adam svy  gekraak  (soos am and el)

D ie p a ra lle lle  s tru k tu u r  van  h ie rd ie  tw ee sinne betrek  d ie  volgende 
sin skonstituen te  op  m ekaar: d ie nom in a  wolke en adamsvy as die ond erw erp e  
v an  hu lle  o nderskeie  sinne; d ie  kw alifikasies v ir h ie rd ie  o nd erw erp e , 
n aam lik  vielkwil en soos amandel; d ie  aksies w at u itgevoer w ord d e u r d ie 
o n d e rw erp e , n aam lik  wandel en  gekraak. D ie sem an tiese  v erw an tskap  
tussen ivolke, verteenw oord iger van  d ie hem else v lak  en  g lobale vehicle v ir die
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versw ygde ten o r G od , en  adarnsvy, v crteen w oo rd ig cr v an  d ie  aa rd sc  v lak  en 
g loba le  v ehicle v ir d ie versw ygde te n o r  (potensieel v ru g b a re ) eerste  m ens, is 
n a tu u rlik  ’n k on tra s te ren de . O ënskyn lik  het d ie kwalifikasies v ir h ierd ie  
tw ee vehicles eg ter ’n gem eenskap like eienskap: d ie  wil v an  d ie wolke sou 
geeggo kon w ord  in d ie  wit bloeisel van  ’n potensieel v ru g b a re  amandel. 
O ënskyn lik  is d ie aksie v an  á'ie. adarnsvy, d'\egekraak, v e rd e r ’n a n tw o o rd  op  
d ie  aksie van  d ie  wolke scgaan wandel. D ie  reaksie van  d ie aa rd se  vlak op  d ie 
belofte w at d ie  liem else v lak  inh ou , kan  dus op  h ie rd ie  s tad iu m  k laarb lyk lik  
g e in te rp re te e r  w ord  as ’n positiew e pog ing  om  d ie afstand  tussen d ie aard se  
en hem else v lakke te o o rb ru g , om  m etafories gesproke “ gevoed” te w ord 
d e u r d ie  wolke, om  d ie  verb reek te  k om m un ikasie  m et d ie  hem else vlak te 
herstel.

So ’n m o on tlik he id  w ord  nog  eksplisieter gestel in d ie  vo lgende hoofsin w at 
para lle l is aan  d ie  konstruksies in (24)i. h ierbo:

(24) ii. het d ie  w olke m elkw it g aan  w andel
het d ie  adam svy  gekraak  soos am an d e l
het d ie  d o r  takke skor en  v rugteloos 
gegryp  n a  d ie  w olw itw olkc 
(soos n a  vyeb laarskorte)

’n  V ergelyk ing  v an  d ie  tw eede  en  d e rd e  sinne in (24)ii. h ie rbo  o n th u l 
o nm idde llik  ’n in tensivering  van  sowel d ie  d ro o g te to e slan d  as d ie  poging  om  
kom m un ikasie  m et d ie  hem else v lak  te herstel. D ie “ ad am sty ” w ord 
v e rv an g  m et "dor tak k e” , so da t d ie  v o o rtse ttin g  v an  d ie  vehicle v ir gevalle 
m ens d u i op  ’n versleg ting  in  d ie  d ro o g te to e slan d . ’n V ersleg ting  w at v erd er 
g e ïn tensiveer w ord  d e u r  d ie  versku ifde a d jek tie f xkor, w at m etafories 
im pliseer d a t d ie  “ g e ro ep ” v an  d ie  a a rd e  a f ’n lan g d u rig c  en w aarskynlik  
lu ide pog ing  was w at al op  ’n  “ h eesheid”  u itgeloop  het. D e u r die 
versreë lin de ling  en d e u r  d ie  v e rb in d in g sp a rtik e l en w ord  v erd er geïm pliseer 
d a t d ie  vrugteloos in “ skor en v ru g te lo os”  ’n v erd ere  ad jektiw iese kw aliilkasie 
v ir “ (dor) tak k e”  is, m et a n d e r  w oorde  d a t  d ie  onvrughaarheid d a a rv a n  
bek lem toon  w ord. H ie rm ee  w ord  d ie  potensiële v ru g b a a rh e id  van  d ie 
“ adamsy;/ ... soos amandel" n a tu u r lik  opgehef. V a n d a a r  w aarskynlik  d ie 
in ten siv ering  in  d ie pogings om  d ie  afstan d  tussen d ie  aa rd sc  en  hem else 
v lakke te o o rb ru g : d ie  gekraak w ord  'ngegryp, w at ’n b y n a  d esp e ra te  u itre ik  
n a  d ie  hem else vlak im pliseer. D ie  tw eeled ige g ra m m a tik a le  funksioncring  
van  “ skor en v rug te loos”  — w at b in ne  d ie  g ro te r sin taktiese gchcel in 
w erk likheid  a d v e rb ia le  kw alifikasies v ir gegryp en n ie (net) ad jektiw iese 
spesifiserings v ir “ (dor) tak k e”  b lyk te wees n ie  — stel eg te r  du ide lik  d ie 
sem an tiese  verskil tussen d \c  gekraak v an  d ie  adamsvy en d ie  v an  d ie
takke. W a a r  d ie  gekraak n aam lik  slegs geassosieer is m et d ro og te , w ord  d ie
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Searyp gckw alillseer as “ skor en  vm gte loos” , d it wil sê ook m etafories 
gesproke d roog  (soos v an  heeslieid) m a a r  terselfdertyd  ook tevergecCs en dus 
sonder enige resu llaa t. ’n T o e n am e in d ie  d ro og le toesiand  g aan  dus 
g ep a ard  m et ’n toenem ende onverm oë om  d ie hem else vlak te bereik.

D ie p ara lle lle  konstruksies in (24)ii. h ie rbo  is onvolled ig  sonder die 
toevoeging  v an  d ie laaste hoofsin in d ie  gedig;

(24) iiL het d ie  wolke m elkw it g aan  w andel
hel d ie adam svy  gekraak  soos a tn and el
het d ie d o r  takke skor en vrugteloos 
gegryp  n a  d ie w olw itw olke 
(soos n a  vyeb laarskorte)

(en) dorings en distels het verlep  bly h ang  
... (soos m enige ou  slang  in vyem elk verstik)

In  vergelyk ing  m et d ie  vorige d rie  konstruksies is d ie  v ie rd e s in  ’n voorbeeld  
van  in te rn e  afw yking in  d ie  gedig, d e u rd a t d ie  n o rm a le  w oordorde 
g e h a n d h a a f  w ord  en versku iw ing  dus n ie  toegepas w ord  nie. D ie feit d a t  d ie 
to e stan d  van  d ie  “ dorings en d iste ls”  gestel w ord  v ó ó rd ie  p le k aa n d u id en d e  
preposisionele frase, sorg d aa rv o o r d a t d ie  verw ysing n a  vyeblaarskorte, m e t sy 
eksplisiete v ingerw ysing  na d ie  sondeval in d ie  p aradys, d irek  v an  toepassing 
gem aak  w ord  op  d ie  v erlep th e id  v an  d ie  “ dorings en distels” , w at 
veelseggend genoeg  ’n veh icle  is v ir  d ie  versw ygde te n o r gevalle en verlore 
mens.

W an n ee r d ie  verskillende para lle lle  vergelykingskonstruksies b in ne  (24)iii. 
bekyk w ord , w ord  d ie  verw ysings na sonde (m et seksuele konnotasies) nog 
duide liker:

(24) iv. soos am an d e l
soos n a  vyeb laarskorte
soos m enige ou  slang  in vyem elk verstik

H ierb o  (by d ie besp rek ing  van  (24)i. is d a a ro p  gewys d a t d ie  amandel d eu r 
m id de l v an  d ie gem eenskap like k leu r wit m et wolke geassosieer kan  w ord. 
H ie rd ie  vergely k in g  m oet e g te r  n a lu u rlik  ook saam  m et sy v e rb u m  gekraak 
gelees w ord  om  d ie  aspek  v an  sw aark ry  in d ie  idiom atiese u itd ruk lcing  “jo u  
am a n d e l sal k ra a k ” te belig. D ie m oeisaam heid  v an  v ru g  d ra , en d a n  veral 
in ’n to e stan d  van  d roog te , w ord  d us bek lem toon . In  d ie  tw eede  vergelyking  
is d ie  verw ysing  n a  vrug slegs a a n d u id e n d  v an  w a tte r  soort boom  se blare 
g cb n iik  is om  d ie  n a a k th e id  v an  d ie  m ens te bedek  — d it wil sê om  die 
gevolge v an  d ie  kennis w at d e u r  sonde o n ts ta a n  het, te p ro b e e r verdoesel.
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D ie im p likasie  is d a t h ie rd ie  bew usw ord ing  van  ’n n aak th e id  w at bcdek  
m oet w o rd , sp ru it u it d ie  o p d o en  van  ’n  (verbode?) seksuele kcnnis. D ie 
m o on tlik hc id  van  v ru g  d ra  w ord  h ie r d u sd u id e lik  geassosieer m et ’n sondige 
toestand  d e u r  d ie konno tasies m et d ie  sondeval van  d ie  eerste  potensieei 
v ru g b a re  m enscpaa r. In  d ie  laas te  vergelyk ing  w ord  d ie  assosiasies van  ’n 
sondige seksualite it nog  v erd er gevoer d e u rd a t  áie.slang sowcl n a  seksualite it 
as n a  d ie  bose verw ys. O ok  d ie  kw aiillkasie “ in  vyem elk  v erstik”  het sterk  
seksuele konnotasies, m a a r  d a n  so n d er d ie  verm oë om  v ru g  te kan  d ra , w an t 
d ie  o o rd a ad  a a n  seksuele g en ie tin g  e in d ig  in d ie dood.

T en  slotte: soos blyk u it d ie  v o o ra fgaand e  besprek ing  is d ie sin taktiese 
o rgan isasie  v an  d ie  m etaforiese inform asie o n o n tb e erlik  v ir ’n tocreikende 
begrip  v an  d ie  sem antiese im plikasies van  d ie  gedig, A l d ie  stellinge in  die 
gedig , d it wil sê m etaforiese en  a n d e r  inform asie, is ingedeel in para lle lle  en 
g ekoppelde s tru k tu re . H ie rd e u r w ord  d ie  p reposisionele frases, d ie hoofsinne 
en  u ite in de iik  ook d ie  vergelykingskonstruksies m et m e k aa r in v e rb an d  
g ebring . ’n A nalise  van  h ie rd ie  p ara lle lle  konstruksies lei to t ’n b eg rip  van  
d ie  m a n ie r  w aa ro p  d ie a rg u m en tas ie  in d ie  gedig  ontw ikkel. D ie o rd en ing  
v an  d ie  v ersk illende  frases in d ie  ged ig  is ook be lang rik . B inne d ie 
u itg eb re id e  sin tak tiese  konstruksie  h e t d ie  h ië rarg iese  o rd en in g  w at d e u r  d ie 
versku ifde preposisionele  frases to t s tan d  gekom  het n aam lik  d ie fu n k s ie d a t 
d ie  p le k a a n d u id e n d e  p reposisionele frases in d ie  eerste strofe v an  d ie  gedig  
d ie  selfstand ige s inne  d e te rm in e e r  en  n ie  an d e rso m  nie. D ie  p lek — hem else 
o fa a rd s e  v lak  — w ord  d a a ro m  d eu rs la g g ew en d  v ir d ie  aksies w a t u itg evo er 
w ord  in d ie  gedig; te rse lfd ertyd  w ord  d ie  ab so lu te  skeid ing  tussen h ie rd ie  
tw ee v lakke bek lem toon . In  d ie  tw eede  strofe w ord  d ie  p le k b ep a lin g  n ie 
m eer vooropgeste l nie, o m d a t d ie gevolgc v an  d ie skeiding voo rkeu r geniet. 
D ie m etaforiese in fo rm asie in d ie  ged ig  w ord  eg te r n ie net v e rh e ld e r d e u r  d ie 
sin taktiese o rganisasie nie, m a a r  ook b ed u id en d  verryk  d e u r d ie p roduk tiew e 
m e erd u id ig h e id  w at d e u r  versku iw ing  en  e n jam b em e n t bew erkstellig  is. 
D ie leser m o et d us k la a rb ly k lik  b e d a g  wees o p  d ie  sem an tiese  im plikasies 
v an  w oorde e n /o f  sinsnedes w at d e u r  s in tak ties-tipografiese  g roeperings op  
m e k a a r  b e trek  w ord. D a t ook d ie  klankmatige relasies tussen w oorde e n /o f  
sinsnedes be lang rike  sem an tiese  im plikasies k an  hê, w ord  onm id dc llik  
h ie rn a  geillustreer.

3. S em a n tiese  im p lik a s ie s  van  d ie  k la n k m a tig e  stru k tu er in g  in  
d ie  ged ig
Poëtiese ta a lg e b ru ik  w ord  — in vergelyk ing  m e t s ta n d a a rd ta a lg e b ru ik  — 
ook nog  o p v a lle n d  g em aak  d e u r  sy k la n k s tru k tu u r. A nders as by d ie 
m etaforiese  en s in tak tiese  asp ek te  v an  poëtiese taa lg eb ru ik , speel afw yking  
van  d ie n o rm a le , in  d ie  sin v an  ’n  v erb rek ing  v an  d ie  reels van  ’n g ra m m a t ika
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vir ’n spesifieke taa l, ’n o n b e d u id e n d e  rol in d ie  vooropstelling  v an  d ie 
k lanke  in ’n gedig . V eel e e rd e r  w ord  h e rh a lin g  van  ’n k lank  oi k lanke in 
vcrskeie kom binasies m aksim aal u itg ebu it om  d ie a a n d a g  te trek  op  d ie 
eksploitasie v an  d ie  k lankaspek  in poetiese taa lg eb ru ik . Som s w ord die 
kw alite ite  van  ’n b ep a a ld e  k lank  ook u itg ebu it om  k lanknaboo tsing , d it wil 
sê d ie  n ab o o ts in g  v an  ’n  g e lu id  d e u r  m id de l v an  ’n k lank  o f kom binasie  van  
k lanke, te bew erkstellig .

D it is m o on tlik  d a t  ’n p ro m in e n te  p a tro o n  v an  k la n k h erh a lin g  d ie  a a n d a g  
kan  vestig  op  d ie  betekenis v an  w oorde  en  w oordkom binasies, sodat ’n 
eksplo itasie v an  d ie  k lank  in d ie poesie sem an ties betekenisvol kan  wees.® 
V erskillende k la n k h erh a lin g sp a tro n e  soos byvoorbeeld  a lliterasie , assonans, 
konsonans, p a ra ry m , om gekeerde rym  en  volrym , k an  op  verskillende wyses 
sem an tiese  a lfin ite ite  tussen w oorde e n /o f  sinsnedes in ’n gedig  belig. So 
byvoorbeeld  kan  ’n b ep a a ld e  k lank  o f d ie  k lanke v an  ’n b epaa lde  w oord 
verspre id  (dilTuus) h e rh aa l w ord , sodat d ie  effek van  d ie  k lank  o f d ie im pak  
v an  d ie  w oord  w yer g ek o n tin u ee r w ord  as w at an ders ins d ie  geval sou wees, 
’n W oord  e n /o f  sinsnede k an  ook b u ite  s in sverband  k la n k m atig  m et a n d e r  
w oorde/sinsnedes verbind  w ord, m a a r soms w ord ju is  sintaktiese verw antskap- 
pe ook k lankm atig  bevestig d eu r k lankherhalingspatrone. Betekenisassosiasies 
kan d us diffuus (verspreid  oor gedeeltes v an  ’n gedig), ve rtik aa l (bu ite  
sin sverband) o f  ho riso n taa l (b inne vers- o f  s in sverband) d e u r  m iddel van  
k la n k h erh a lin g sp a tro n e  gereleveer w ord.

3 .1 Klanknabootsing

A an  d ie  eincle van  B rey tenb ach  se Die tweegeveg — ’n ged ig  w a a r in d ie 
bekende  d c rd e  strofe ’n v e rab so lu te rin g  van  k lank nab oo tsen de  “ w o ord e” 
a a n g e tre f  w ord  — kom  d ie  volgende reels voor:

(25) A a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a  
(ek voel sy sw aard  soos ’n  g ra a t in m y gorrel)

In d ie  konteks v an  d ie  gedig , en  veral m et b eh u lp  v an  d ie ekspliserende titel, 
kan  d ie  lan g  u itg erek te  aaa g e ïn te rp re tee r w ord  as ’n doodsroggel w at 
k la n k n ab o o tsen d  d ie  e in d e  v an  d ie  geveg aan k on d ig . T erse lfd ertyd  figureer 
d ie [a]-k lank  ook sen traa l in d ie v e rd u id e lik en d e  gedeelte  w aa rm ee  d ie 
ged ig  slu it, en  v e rb in d  trouens d ie  te n o r (“ sw aard) k lank m atig  a an  sy 
kw alifiserende vehicle (“ graa t” ). D ie o pv allend e  k la n k k o n tin u e rin g  v an  d ie

 ̂ V ir ’n vollecligc u itccnseilinK  v an  k lan k p a tro n c  en  d ie  sem antiese  (en an d er) I'linksies van  
d ie  k lankm alige  eksp lo ile ring  in poëliese taa lg eb ru ik  kyk G rá b e  (1979:307-481).
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[a] funksioncer eg tc r  n ie  slegs sem an ties in ten siv erend  ten  opsig te van  d ie 
n o m in a  “ sw a a rd /g ra a t”  nie, m a a r  m aak  d ie  leser ook b ed a g  o p  enige vorm  
v an  k la n k h erh a lin g  in  h ie rd ie  vers. O m  h ie rd ie  rede sal “^ ra a t/^ o rre l” , ’n 
h e rh a lin g  v an  k on son an te  m et ’n  po tensieel k lank nab oo tsen de  kw alite it, 
ook sterk er opvai. T ro u en s, d ie kvvfalitatiewe e ienskappe v an  d ie  kom binasie  
van  [x] en  [r] w ord  w aarskyn lik  h ie r b en u t om  ’n roggelgelu id  te suggereer
— d it n a tu u r lik  in sam ew erk ing  m et d ie  k lank nab oo tsen de  [a] van  die 
vorige vers. D it is du ide lik  d a t  ’n oënskynlik  “ su iw er” k lankverskynsel soos 
k lank nab oo ts ing  n ie  so nd er sem an tiese  im plikasies hoef te vk'ees nie: d it kan 
sow el sem an tie s  in te n s iv e re n d  (d ie  k la n k m a tig e  o m ly n in g  v an  d ie  
te n o r-v eh ic le -v e rb in d in g  in  d ie  laas te  vers v an  d ie  gcdig) as sem an ties 
u itb re id e n d  (die geïm pliseerde roggelgelu id  in w oorde w at d it  n ie sem anties 
stel n ie — graal/ gorrel) funksioneer.

K la n k n a b o o tse n d e  eflekte w ord  v e rd e r  gew oonlik  g e ïn te rp re te e r  as o f 
eufonies (a an g e n aa m , stre len d) o f kakofonies (o n aan g e n aa m , steu rend). By 
d ie  b eoo rde lin g  v an  sodan ige  effekte m oet volgens d ie  v o o ra fgaand e  
red en e rin g  eg te r noo dw en d ig  ook reken ing  gehou  w ord  m et d ie  gunstige  of 
ongunstige  betekenisassosiasies van  d ie  w oord  o f w oorde w aa rv an  d ie 
k lankeksp lo itering  g e tip eer w ord  as eufonies o f  kakofonies.

’n  S am ew erk ing  tussen k lanke en betekenis, o ftew el d ie sem antiese funksie(s) 
v an  k lankeksp lo itas ie  in d ie  poësie, w ord  d a n  v cra l in d ie  vo lgende gevalle  
v a n  k la n k h e rh a le n d e  k o n tin u e r in g  e n /o f  v e rb in d in g (s )  ’n d u id e iik e  
s tru k tu re rin g sfa k to r in d ie gedig.

3 .2  Betekenisassosiasies op die diffuse vlak

H e rh a lin g  v an  k lanke en  k lankkom binasies k an  ’n reeds vasgelegde 
betekenisassosiasie v an  ’n w oord  o f  w oorde k la n k m atig  verspre i oor 
gedeeltes v an  d ie  teks w a a r  d ie  b e trok ke  w oord  n ie  w eer h c rh a a l w ord  nie. 
D ie inv loedsfeer v an  sleu te lw oo rde  in  ’n ged ig  kan  op  d ié  m a n ie r u itg cb re i 
w ord, in  O p p e rm a n  se Kontrak w ord  d ie  sen tra le  v erb a le  fokus oopgeskiel 
b yv oo rbee ld  d e u r  v ersk illende  h e rh a lin g sp a tro n e  van  al d ie  k lanke in die 
w oord  k la n k m atig  g e k o n tin u ee r in d ie  res v an  d ie  gedig , sodat d it ook u it d ie 
k la n k s tru k tu u r  d u ide lik  w ord  d a t  h ie rd ie  w oord  d ie  slcu tel to t d ie 
v erk la rin g  van  d ie  gedig  b e v a t.’

’ K yk G ra l)c  (1979:165-182; 273-306; 433-482; 652-681) v ir  ’n  vollcdigc s ir iik lu m an a lise  cn 
in te rp rc lasie  v an  h ie rd if  gedig.
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3 .3  Betekenisassosiasies op die vertikale vlak
By ’n stu d ie  v an  d ie  sem an tiese  funksie v an  k la n k h erh a lin g sp a tro n e  op  d ie 
v ertik a le  v lak g aan  d it v eral om  d ie  voo ropstelling  v an  b ep a a ld e  sem antiese 
relasies tussen w oorde o fw oo rdg roep ering s  w at k lank m atige  oo ieenkom ste 
vertoon . D eu r d ie  konvensie v an  (vol)rym  a a n  d ie  e in de  van  d ie versreël 
kan sem antics ekw ivalente w oorde (w at o fooreenstem m end  o f k on trasterend  
in betekenis kan wees) georden  w ord  in k lankm atig  ekw ivalente (eind)posisies 
in d ie  versreël. K o n tra s te re n d e  sem an tiese  v erw an tskap pe  is d a n  gew oonlik 
an tite tie s  (die betekenis van  d ie  k la n k m atig  v e rw an te  w oorde is w yd 
u iteen lo pen d ) o f ironies (die een  w oord  kw alifiseer ’n a n d e r  k lankm atig  
v erw an te  w oord  o p  ’n ironiese wyse). D it is b e lang rik  om  d a a rm e e  reken ing  
te hou d a t k la n k m atig  v erw an te  w oorde o f  ’n bestaan de  kon tra steren de  
betekenis kan belig  o f an ders w oorde in ’n nuw e o f verrassende betekenis kan 
dw ing.
S em antics o o reen stem m en de  k la n k v erb an d e  behels veral sim boliese o f 
m etaforiese , kousale en  s inon iem e g roeperings v an  w oorde. In  ’n sim boliese 
e n /  o f m etaforiese v erw an tskap  is d ie een w oord  d ie sim boliese o f m etaforiese 
ekw ivalen t v an  d ie  a n d e r  — tenor-veh ic le-verb ind ings sou byvoorbeeld  ook 
k la n k m atig  o p  m e k a a r  b e trek  kon w ord. By ’n kousale v erw an tskap  is d ie 
een w oord  d ie  re su ltaa t van  d ie  an d e r, terw yl i n ’n sinon iem e g ro ep ering  d ie 
betekenis v an  d ie  w oorde sterk  oo reen stem m en d  is. Soos by k on tra ste ren de  
k la n k m atig  v erw an te  w oorde is d it ook by ooreenstem m ende k lank m atig  
v erw an te  g roeperings b e lang rik  om  in gedag te  te  hou  d a t  dergelike relasies 
ó f reeds b estaan de  o f n u u t on tdek te  betekenisse kan om lyn.

B ehalw e k o n tra s te ren d e  o f o o reen stem m en de sem antiese v erw an tskap pe  
kan  g ra m m a tik a le  v e rb an d e  (bu ite  d ie  gegew e sin sverband) ook in  ’n 
vertik a le  k la n k m atig e  g ro ep erin g  belig  w ord . O p  d ié  m a n ie r kan  die 
g ra m m a tik a le  toepassingsbereik  van  w oorde u itgebre i w ord , m its dergelike 
ekstra  g ra m m a tik a le  v e rb an d e  en  hu lle  gevolglike sem antiese assosiasies 
in te g re e rb a a r  is b inne  d ie  geheelin terp re tasie  v an  d ie  gedig.
3.4 Betekenisassosiasies op die horisonlale vlak
By ’n s tu d ie  v an  d ie  sem an tiese  funksie v an  k la n k h erh a lin g sp a tro n e  op  d ie 
h oriso n ta le  vlak g aan  d it veral om  d ie ekstra  bek lem ton ing  van  gegewe 
sin tak tiese  relasies, asook om  d ie  o m lyn ing  v an  tipografiese g roeperings 
b inne versverband . D ie spel tussen sintaksis en tipogralie  kan  ook k lank m atig  
gereleveer w ord  w an neer e n jam b eren d e  w oo ide  a a n  d ie  e inde v an  d ie 
versreei k la n k m atig  om lyn  w ord. W an n ee r k lank m atige  v e rb an d e  voorkom  
in p ara llc lle  o f gekoppelde s tru k tu re  sou dergelike v e rb an d e  sowel b in ne  as 
b u ite  sin tak tiese  e n /o f  versm atige grense a a n g e tre f  kon w ord. Parallelism es
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en k oppelinge  b e trek  im m ers cJikwelsjuis sinsnedes u it v crsk illende sinne op  
m ekaa r, so da t d ie  ek stra  p a tro o n v o rm in g  d a n  bow e-sinm atige v e rb a n d e  to t 
gevolg het.

3 .5  Analise van die klankslrukluur van Leon Slrydom se "D R O O G T E ”

D ie p ara lle lism e tussen d ie  tw ee verskuifde p reposisionele frases in d ie eerste 
strofe v an  d ie  gedig  w ord  ook k la n k n ia tig  om lyn:

(26) 1 in d ie  j^o uis v an  d ie  aandw tnrf
3 en  v er o n d e r in d ie  h aa i grinl

D ie k o n tra s te ren d e  v erw an tsk ap  v an  d ie  hem else en  aa rd se  v lakke b in n e  d ie 
p ara lle lism e w ord  ook k la n k m atig  u itgelig: d ie  rym w oord  “ grin i” is v ia d ie 
rym  v e rb in d  a a n  “ aandwz'nrf”  en  v ia  ’n h e rh a lin g  van  d ie  k on son an te  [x] en 
[r] geassosieer m et “^e ru is” . D ie  h e rh a lin g  van  [x], [r] d ra  d ie  verskuilde 
k la n k n ab o o tsen d e  efTek v an  geruis oo r op  grint : in eersgenoem de is d it ’n 
a a n g en a m e  cn “ sag te” gelu id ; in laasgenoem de w ord  d it ’n  o n aa n g en a m e  
krassende gelu id  w at geassosieer is m et g ruis o f k lippertjies. D it is d a n  veral 
h ie rd ie  v e ra n d e rin g  v a n a f  a a n g e n a a m  en stre lend  n a  o n a a n g e n a a m  en 
krassend  o f  irr ite re n d  w at d ie  teen ste lling  tussen “ aandw in i/”  en  “grint"  as’t 
w are  “ inv u l” . D ie  teen w o o rd ig h e id  en tro u en s ook d ie  toegan k lik heid  van  
d ie  G odd clike  w ord  a a n g ek o n d ig  in d ie  gelu id  v an  d ie  aandwind-, d ie  afstan d  
en  k o n tra s  tussen d ie  hem else en  aa rd se  w ord  geim pliseer in d ie  gelu id  van  
d ie  grint. D a t so ’n v e rw y d erin g  en  k o n tra s  o ng un stig  is, w ord  d a n  
gesuggereer d e u r  d ie  eufoniese van  d ie  hem else “ geru is”  teen oo r d ie 
kakofoniese v an  d ie aa rd se  “ g rin t” .
O ok  d ie  para lle lle  hoofsinne v an  vers 2 en 4 is k la n k m atig  verw an t;

(27) i 2 het d ie  wolke m elkw it g aan  wandel
4 h e t d ie  ad am svy  g ekraak  soos anvindel

D ie v e rh o u d in g  tussen d ie  ry m w o o rd e  is k ousaal, aangesien  d ie  aksie in vers
4 geïnstigeer is d e u r  d ie  aksie in  vers 2. D ie sinon iem e v erw an tskap  tussen 
h ie rd ie  ry m w o o rd e  verste rk  d ie  aan v an k lik e  in d ru k  d a t  d ie  h a n d e lin g  van  
d ie  hem else  v lak  g u n stig  sou wees v ir d ie  a a rd se  vlak: trou en s, d ie  
ry m v e rb in d in g  tussen d ie  v e rb u m  (gaan) wandel en  d ie  n om en  amandel 
b ek lem toon  oënskynlik  d ie  v ru g d ra e n d e  p o ten siaa l v an  d ie  aa rd se  vlak.
B ehalw e d ie  v ertik a le  ry m v e rb in d in g  tussen d ie  tw ee verse, is d ie  h orison tale  
k la n k h erh a lin g sp a tro n e  b in ne  d ié  verse ook van  belang:

(27) ii het d ie  a^olke m elku;it g aan  w ande l
het d ie  adam svy  gekraak soos am and e l
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D ie [v ]-h e rh a lin g  o n d e rs treep  d ie d u b b e le  sin taktiese v e rb an d  tussen 
enersyds “ w olke” en  “ m elkitiit” en andersyds “w an de l”  en  “ meik/i)it” , sodat 
die dubbele  m etaforiese m ededeling  en die gevolglike sem antiese m eerduidig- 
heid  k la n k m atig  gereleveer w ord. D ie [a ]-h e rh a lin g  sorg d aa rv o o r d a t d ie 
d u b b e le  v erb in ten is  v an  “ gekraak”  a a n  enersyds d ie  ten o r “adam svy” en 
andersyds d ie  vehicle “a m a n d e l” du ide lik  om lyn  w ord. Gekraak verkry  
ekstra a a n d a g  weens h ierdie dubbele  funksie, en d ie onom atopeïese kw aliteite 
d a a rv a n  w ord  h ie rd e u r  d u ide lik er gerealiseer. Soos hy grinl is d ie assosiasie 
v an  d ie  gelu id  ook h ie r h a rd  en  o n aa n g en a am , veral as d ie  betekenis v an  d ie 
id iom atiese u itd ru k k in g  “ jou am an d e l sal k ra a k ”  ook in g edag te  gehou 
w ord.

D ie laaste  d rie  verse van  d ie  eerste  strofe v an  d ie  ged ig  k an  gesam entlik  
bekyk w ord:

(28) i 5 het d ie  d o r  takke skor en vrugteloos
6 gegryp  na d ie w olw itw olke
7 soos n a  vyeb laarskorte

’n D uidelike onom alopeiese  (k lanknaboo tsende) w oord in d ie eerste vers van
(28)i \%skvr. Soos d it d ie g e v a l w as m et d ie  k lanknabootsende^^n'n/ cngekraak 
is d ie efl'ek ook h ie r ’n o n aa n g en a in e . B ow endien rym  h ie rd ie  w oord in tern  
m et "dor", sodat v ia d ié “ d o rh e id ”  ’n assosiasie van  heesheid o f k rapperigheid  
o o rg e d ra  w ord  op  skor. D ie in te rn e  rym  sorg v erd er d a a rv o o r d a t  skor, naas 
sy sin taktiese funksie as ad v e rb ia le  m o d ifieerder van  gegryp, ook saam  m et 
dor ’n ad jektiw iese kw alifikasie \\r la k k e  w ord. D ie in te rn e  rym  o nd erstreep  
eg te r n ie net d ie sin taktiese n ie m a a r veral ook d ie  m etaforiese ekw ivalensie 
tussen dor en  skor: d ie  p erson ifië rende  kw alite it v an  d ie  tw eede rym w oord  
w ord  o o rg e d ra  o p  d ie  eerste , sodat dor d e u r  m iddel v an  d ie  k la n k v erb an d  
ook d ie  sta tu s v an  fokusekspressie verkry . O ok  vrugteloos v erkry  by im plikasie 
(om da t d it d eu re«  v erb in d  w ord  a an  skor) d ie  s ta tu s  v an  ’n fokusekspressie. 
D ie k lank m atige  k on tin ue rin g  v an  d ie kw alifiserende fokale w oorde v ir lakke 
en  gegryp kan  vervolgens n agegaan  w ord  b inne  (28)i:

(28) ii 5 het d ie i/or takke iA-or en vrugitloos
6 ge^gryp n a  d ie  wo/witwo/ke
7 soos na  wyeblaanArorte

V erskeie k la n k p a tro n e  sorg  d a a rv o o r  d a t d ie  kw alilise rende h oed an ig hede  
v an  d ie  ad jek tiw ies en  a d v e rb ia a l fu n ge rend e  fokale w oorde in vers 5 
o o rg e d ra  w ord  oy>gegryp, wolwitwolke en vyeblaarskorte in  vers 6 en  7. O m d a t 
dor, skor en vrugteloos d ieselfde (dubbele) g ra m m a tik a le  funksies v e rr ig e n  dus 
s in tak ties  ek w iva len t is, w ord  d ie  k um u la tiew e  efiek v an  hu lle  g esam entlike
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m etaforicse b y d ra e  (droog , hees, n ic -v ru g d ra c n d c  en  tcvcrgcefs) tclkens 
k la n k m a t ig o o rg e d ra o p ’n w oord  o fw o o rd e  in vers Gen 7 sell's al isslegseen  
van  d ie  k w alifiserende w oorde in vers 5 deel van  ’n k lank m atige  verb in d ing . 
D ie g csam entlike  kw alifisering  van  takke d e u r  </or, skor en vrugteloos w ord  op  
liierd ic  m a n ie r  u itg eb re i n a  o n d e r  a n d e rc  d ie  ten o r-v eh ic le -v erb in d in g  
woUvilwotke (soos) vyehlaarskorte in vers 6 en  7. D it w ord  ook u itg eb re i n a  d ie 
d esp e ra te  p og in g  orn k on tak  m et d ie  licm else v lak  te bew erkstellig  — die 
gegryp v an  vers 6. O in d a t hiKrdiegegryp  o n d e r a n d e re  u itgevoer w ord  d eu r 
v erd roogde takke, en  gesien d ie  v o o rb ere id en d e  k lank nab oo tsen de  grint, 
gekraak en  skor w at tek en e n d  is v an  ’n d o n e  aa rd se  v lak, w ord  d ie  la te n te  
k la n k n ab o o tsen d e  k w alite ite  v an  d ie  [x] en  [r] geak tiveer, í,oáaiX.gegryp deel 
w ord  v an  d ie g ro ep  kakofoniese w oorde w at d ie  aard se  vlak ongunstig  
kwalifiseer. D it is du ide lik  d a t k lank herh a ling sp a tron e , soms in sam ew erk ing  
m et d ie  sin tak tiese  organ isasie , ’n b ed u id en d e  u itb re id in g  van  m etaforiese 
assosiasies to t gevolg het. L et in h ie rd ie  v e rb a n d  terloops ook nog op  die 
k la n k m atig e  v e rb a n d  (veral d e u r  h e rh a lin g  van  d ie  [D  ]-vokaal) tussen d ie 
ten o r “ w olw itw olke” en d ie  v ehicle “ vyeh laarsk o rte” a an  d ie e in d e  v an  vers
6 en  7 — ’n m etaforiese relasie w ord  k lank m atig  versterk.

M etafo riese  relasies w ord  ook k la n k m a tig  versterk  d e u r verskeie p a tro n e  
v an  k la n k h erh a lin g  in d ie laaste strofe v an  d ie  gedig:

(29) 8 en  rforings en  rfistels het yerlep bly Iwnj»
9 o n d e r in ’n knoesterige m ik
10 soos inen ige ou sk«^
11 in ijyem elk versúk

In vers 8 versterk die [d ]-a llitc ra s ie  d ie  s inon iem e v e rb a n d  tussen “</orings en 
rfistels” , en  vestig  so d ie  a a n d a g  d a a ro p  d a t  d ie  verw ysings n a  v ru g te  en 
takke, oftew el n o rm a le  p la n teg ro e i, v e rv an g  w ord  m et ’n  bek lem ton in g  van  
o n k ru id , oftew el ongew enste p lan teg roe i. D ie sin taktiese kw alifikasie van 
d ie  ten o r darings en distels, n aam lik  “ (verlep  bly) hang”, w ord  d e u r d ie  rym  
ook v an  to e p a ss in g g e m a a k  op  d ie  v ehicle “ m en ige  ou  slaw?” — ’n geval dus 
w a a r d ie v erb a le  rym w oo rd  hang s in tak ties  verw ys n a  darings en distels m a a r 
k lank m atig  ook v erb in d  w ord  aan slang. "V erlep” w ord  e g te ro o k  k lank m atig  
verb in d  a a n  “ i/yem elk w rstik” in d ie  laaste  vers v an  d ie  gedig. D ie v erb an d  
tussen vertep en  verstik om lyn  d ie  on tw ikkeling  v a n a f ’n toestand  te w yte aan  
d ro o g te  to t ’n to e stan d  w a t w eens ’n o o rm a a t v an  ’n v loeisto f desondanks 
e in d ig  in d ie  dood . T e n  e in d c  d ie  funksie van  d ie  k la n k v erb an d  ‘V y em elk / 
t^erstik” belioorlik  te begryp , is d it ook nod ig  om  d ie  ry m v e rb an d  
“ verstíA:/míA:” , en d a a rm e e  d ie  para lle lism e  tussen vers 9 en 11 in 
bereken in g  te  b ring : soos á\r. darings /distels verlep in ’n oenskynlik  besku tte  
plek soos d ie  mik v an  'n  boom , so verstik d ie  slang(e)it\ ’n oenskynlik
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lew egcw ende vloeisto f soos d ie  melk van  vye^ w at m etafories eg ter alreeds 
g etipeer is as d ie “ m elk  v an  ’n sondige seksuele o o rd a a d ” .

D it isd u id e lik d a t  talle  k la n k v erb an d e  in h ie rd ie g e d ig d e e l u itm aak  v an  d ie 
to ta le  sin taktiese , sem antiese en m etaforiese s tru k tu u r  d aa rv a n . T rouens, 
d ie  sem an tiese  m e d ed e lin g  v an  d ie  ged ig  is n ie vo lledig  so nd er ’n 
bestekopnam e van  d ie  b yd rae  van d ie  k la n k stru k tu re rin g  in d ie  gedig  nie.

4. M etr ies-r itm iese  benadrukking in  d ie ged igstru k tu u r
D ie m eti'iese s tru k tu u r  v an  ’n ged ig  w ord  g ekenm erk  d e a r  d ie  reë lm atige  
opeenvo lg ing  van  sterker en  sw akker bek lem toonde sillabes in b epaalde  
m etriese p a tro n e  soos d ie ja m b e , d ie  trogee, d ie anapes, d ie  d ak tie l, cns. So 
’n re ë lm a a t is ’n vorm  v an  ek stra  p a tro o n m a tig h e id  w at a lg ed ru k  w ord  op  
d ie  r itn iiese  p a tro n e  van  s ta n d a a rd ta a lg e b ru ik , en h ie rd ie  ekstra  reë lm atige  
o rd e n in g  v an  d ie  linguistiese gegew ens sillabe en  klem  w ord  d a n  ’n poetiese 
n o rm  w a a ra a n  d a a r  ól' gedeelte lik  vo ldoen  kan  w ord  of w aa rv an  d a a r  
m in d e r o f  m e er in g ry p en d  afgew yk k an  w ord . D it is d a n  nod ig  om  by ’n 
v erk en n in g  van  d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  v an  poetiese taa lg eb ru ik  te 
onderskei tussen m e tru m  en ritm e; d ie  m e tru m  w ord  gew oonlik  om skryf as 
’n g eab s trah e e rd e  n o rm  en  d ie  ritm e  g e tip eer as d ie  w erklike realise ring  van 
d ié  verskynsels w at d ie  m etries-ritm iese s tru k tu u r  van  d ie gedig  bepaal.

T en  e in d e  d ie  in te rp re ta tie w e  b y d ra e  te b epaa l v an  d ie  m etries-ritm iese  
s tru k tu u r van  ’n gedig, m oet ’n m etries-ritm iese analise d a a rv a n  bean tw oord  
a a n  tw ee essensiële vereistes: i) d it m oet geg ro nd  wees o p  ’n b e tro u b a re  en 
n ou keu rige  deskrip tiew e sk and erin g  van  d ie  gedig; ii) d it m oet d ie funksie 
b epaal v an  m etriese en  ritm iese vooropstelling  in d ie betrokke gedig.

4.1 Skantleringsbeginxels en interpretatiewe leidrade

’n B e tro ub are  en  noukeu rige  sk an d erin g  van  ’n  ged ig  m oet ’n beskryw ing 
gee v an  sowel d ie  o nd erlig gend e  m etriese  p a tro o n  o f  reë lm aa t as d ie 
w erklike ritm iese realise ring  van  d ie  p a tro o n  o f  ree lm aa t in d ie  betrokke 
gedig. D it beteken  d a t  sowel d ie  g e a b s tra h e e rd e  m e tru m  as d ie  ritm iese 
realise ring  van  h ie rd ie  ab s tra k s ie a a n g e d u i m oet w ord  in d ie  skandering  van 
’n gedig. A nders gestel: in d ie  w erklike realise ring  van  d ie o rgan isasie van  
sw akker en s te rker b ek lem toonde sillabes in ’n gedig  sal sowel ’noo reens lem - 
m ing  m et d ie  m etriese p a tro o n  as en ige afw yking d a a rv a n  gerellekteer 
w ord. S(5 ’n o m ly n in g  v an  d ie  m e tru m  en d ie  ritm e  en  d ie  satnespel tussen 
tlie tw ee sal d an  ’n beskryw ing  wees van  d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  van  
’n gedig. Dit gaan  d an  veral om  tw ee linguistiese gegewens w at geim plem enteer 
(en soms ook g em an ipu leer) w ord  in d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  van  ’n
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sillabe cn klcm  en  hulle  o nd erlin gc  v c rh o u d in g  to t mekaar.®
D ie ondcrliggcnclc m etriesc  p a tro o n  o f rec lm a a t, d .w .s. d ie  rangsk ikk ing  
v an  m ctrics p ro m in cn te  en  m etries n ie -p ro m in en te  sillabes in m elricse 
p a tro n e  soos d ie ja m b c , d ie trogee, d ie  d ak tie l, d ie anapes, ens., w ord in d ie 
sk an d erin g  a a n g e d u i d e u r  g roeperings v an  d ie sim bole S (vir m etries 
p ro m in en te  sillabes), W  (vir m etries n ie -p ro m inen te  sillabes) en X  (vir 
ek stram etriese  of m etries ‘oorlx jd ige’ sillabes). ’n O o rw egend  jam biese 
p a tro o n , w at trad is ioneel ge tip eer w ord  as d ie  ree lm atige  o peenvo lg ing  van 
tw eesillab ige voete elk b estaan d e  n it ’n sw akker b ek lem too nd e gevolg d e u r 
’n s te rk e r  b e k le m to o n d e  s illab e , sal b y v o o rb e e ld  a a n g e d u i w o rd  as 
W S W S W S W S.
In  d ie  o n d e rsk e id in g  tussen m etries p ro m in en te  en m etries n ie -p ro m inen te  
sillabes w ord  voorsien ing  gem aak  v ir d rie  tipes sillabes: 1) did w at 
v o o rsp e lb aa r p ro m in e n t is, 2) d ie  w at w isselend p ro m in en t is en  3) d ie w at 
n ie -p ro m in en t is. T en  opsig te v an  d ie  eerste g ro ep  k an  aan g eneem  w ord  d a t 
linguistics b ep a a ld e  p rim êre  k lem  v oo rsp e lb aa r p ro m in en te  sillabes sal 
ak tua lisee r in S- en  VV-posisies van  d ie  m e tru m . H oofkategoriew oorde het 
linguisties b e p a a ld e  k lem  en sal d a a ro m  m etries sign ifikan t wees. O n d e r  
h ie rd ie  g ro ep  w oorde w ord  d ie  v o lgende  katego rieë  onderskei; eensillabige 
n o m in a , ad jek tiew e , se lfstand ige v e rb a , d ie  m eeste a d v e rb ia  (gew oonlik d ié 
w a t a fg e le i is v a n  a d je k tie w e )  e n  te lw o o rd e ; d ie  p r im ê re  k lem  in 
m eersillab ige hoo fkategoriew oorde en  alle dele van  sam estellinge w at 
bestaan  u it hoofkategoriew oorde. H ie rd ie  sillabes w ord  in d ie  skanderings 
a a n g ed u i m et ’n / .  D ie tw eede  g ro ep  b estaan  u it sillabes w at linguistiese 
sekondêre , tersiêre  o f sw ak klem  het m a a r  w at d e u r  ek stra  linguistiese 
fak to re  gep ro m o veer w ord to t m etriese  p rom inensie . O n d e r  h ie rd ie  g roep  
resso rteer d ie  sekondêre  (soms ook d ie  tersiere) klem  in m eersillab ige 
h o o fk a teg o riew o o rd e  en  v e rd e r  e en s illab ig e  su b k a te g o rie w o o rd c  soos 
pronom ina, preposisies, konjunksies, a rtike lsen  hulp-, m o da leen  kopulaverba. 
Ind ien  d ie onderliggende m etriese p a tro o n  sterk gevestig  is d e u r voorspelbaar 
p ro m in en te  sillabes o o r ’n a a n ta l  versreëls heen , kan  d ie  ond erlig gend e  
m e tru m  d ie  b ep a le n d e  ek stra  linguistiese fak to r wees in  d ie  s ignalering  van 
m etriese  p ro m in en s ie  in S-posisies van  d ie  m e tru m . V ir ’n signalering  van 
m etriese  p ro m in ens ie  in W -posisies v an  d ie  m e tru m  m o et sowel ekstra  
linguistiese  as ek stra  m etriese k rite r ia  gesoek w ord  in d ie  s tru k tu u r  v an  d ie 
gedig: en ige sillabe e n /o f  w oord  w at m etafories, sin tak ties ol k lank n ia tig  
vooropgeste l is volgens d ie  u itee n se ttin g  in 1, 2 en  .3 h ie rb o  sal m etries 
p ro m in en t wees in S- en  W -posisies v an  d ie m e tru m . H ie rd ie  sillabes w ord  in

® K yk ( J r a b r  {1979:488-632} v ir  'n  u ilccnsetlitiK  v an  trad isio iu 'lc , sIn iktiiralistirs-liiiR uistic 'sc 
r n  g c n c ra lirw f  on iskryw ings v an  liic rd ir  tw oe linKuisUcsc geK^'vvrns in flic m c lrirs-riln iirsc  
s tru k tiir r r in ^  van  po^licsc taa lg rb riiik .
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die skaiiclerings aan g ed u i m et (/).*  M elries n ie -p ro m inen te  sillabes w ord nie 
in d ie skanderings gem erk  nie.
D ie eerste  s tap  in en ige sk and erin gsp rosedu re  is d a n  d ie b epa lin g  v an  
m etriese p rom inensie  (v o o rsp e lb aa ren /o fw isse len d ) volgens die bostaand e  
k rite ria . D ie vo lgende s tap  is d ie rangsk ikk ing  van  m etries p ro m in en te  en 
m etries n ie -p rom inen te  sillabes in S-, W - en X-posisies van  d ie onderliggende 
m etriese  p a tro o n  v ir ’n b e p a a ld e  gedig.'® H ierd ie  p a tro o n  w ord  m eesal 
êrens in ’n ged ig  o n d u b b e ls in n ig  gerealiseer d e u r  ’n p a tro o n m a tig e  
rangsk ikk ing  v an  m etries p ro m in en te  sillabes in een o f m eer versreëls b inne 
d ie  gedig. S illabes m et ’n m aksim ale  klem , d.w .s. enige m etries p ro m in en te  
sillabe w at voorkom  tussen tw ee n ie -p ro m in en te  sillabes, m oet in d ie m eeste 
gevalle  in S-posisies v an  d ie  m e tru m  gerangsk ik  w ord. E en  m a n ie r  om  te 
b epaa l o f d ie  rangsk ikk ing  v an  sillabes in m etriese posisies korrek  u itgevoer 
is, is om  te k o n tro lee r o f  m aksim aal b ek lem too nd e  sillabes wel voorkom  in 
S-posisies van  d ie m e tru m . E nige o nb ek lem too nd e  sillabe n a  ’n  S-posisie 
a an  d ie  e in d e  v an  d ie  versreël (in som m ige gevalle a a n  d ie e in d e  van  ’n 
sin tak tiese  een h eid  b inne  d ie  versreël) w ord  beskou as ’n  ekstram etriese  
sillabe en  a a n g ed u i m et d ie sim bool X . Som s w ord  d ie  eerste W -posisie in 
b yvoo rbee ld  ’n jam biese  versreël n ie gevul nie, sodat so ’n reël (of in 
som m ige gevalle  sin tak tiese  een h eid ) m et ’n S-posisie begin . V ergelyk  te r 
illustrasie van  d ie  b o staa n d e  k rite ria  d ie  vo lgende reels:

/ / / /
(30) i. O u  m oeder m et h a a r  hoepelrokkie 

w s w s w  s w s x  

/  /  ( /)  . ( /)ii. v ir sm orens, sm iddags en  v ir nou
w s w s w  s w s
( / ) / / /  /

iii. het d ie  wolke m elkw it g aan  w andel
W S W S W S  W S X
(/) / / / /

iv. het d ie  w olke m elkw it g aan  w andel
• S W S X W S W  s x

" V ir ’ii illiis liasic  v an  d ie  k rite ria  v ir m clriese  p rom inensie  in ’ii ged ig  w at oorw egend  uil 
siibkalcgoriew oordc  bestaan  kyk G rá b e  (1979:627-630).

K yk C ia b e  {1979:600-624) v ir  ’n volledige besp rek ing  van  algcm eiic  beginscls en  prob lem c 
ten  opsig le  v an  h ierd ie  slaj).
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D ie eerste tw ee v oo rbeclde  is o np ro b lem aticse  jam b icse  vcrsreëls: (30)i. hel 
’n ek stram e tricse  sillabe a a n  d ie  e in d e  v an  d ie versreel en  (30)ii. b cvat 
v oo rbeelde  v an  w isselende kiem  — nou is m etrics p ro m in en t o m d a t d it soos 
smorens cnsmiddags ty d a a n d u id e n d  is;«n is m etries p ro m in e n t o m d a t a a n d a g  
v ir d ie h ede , in d ie  vorm  v an  nou, gereleveer m oet w ord. D ie d e rd e  voorbeeld  
w at op  tw ee m a n ie re  g eskand eer is in (30)iii. en (30)iv. h ie rbo  illustreer een 
v an  d ie  ten den se  in d ie  m o d e rn e  poësie, n aam lik  d a t  n ie  a lty d  d ie versreel 
n ie, m a a r  k le iner sin tak tiese  sn itte  b in ne  d ie  versreël ritm iese eenhede  vorm . 
D a t (30)iii. an de rs  g eskand eer m oet w ord, kan  gesien w ord  a a n  die 
m aksim ale  k iem  op  d ie eerste  sillabe van  ‘wo/ke’ w at i n ’n W -posisie, i.p .v. ’n 
S-posisie, tussen tw ee m etries n ie -p ro m in en te  sillabes voorkom . D ie enigste 
a n d e r  m a n ie r  w a a ro p  h ie rd ie  versreel g eskand eer kan  w ord , is soos in 
(30)iv., w a a r  d ie  ek stram etricse  sillabe in d ie  m iddel v an  d ie  versreel d ie 
e in d e  van  ’n  sin tak tiese  sn it a a n d u i. So ’n sk and erin g  vcstig  d ie a a n d a g  op  
d ie  g ro e p e rin g  v an  d ie  versku ifde melkwit h y  gaan wandel en  n ie  wolke nie, 
sodat d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  d a n  d ie  sin taktiese vooropstelling  
ondersteun .

V olgens d ie  b o staa n d e  u itce n se ttin g  vereis ’n b e tro u b a re  deskrip tiew e 
sk an d erin g  d ie  n ou keu rige  u itv o cr v an  tw ee stappe : 1) ’n onderske id ing  
tussen m etrics p ro m in en te  en m etries n ie -p ro m inen te  sillabes en 2) ’n 
ran gsk ikk ing  van  h ie rd ie  sillabes in m etries sterk  en sw ak posisies. ’n 
V ergely  k ing tussen d ie  v e rh o u d in g  v an  enersyds m etries p ro m in en te  sillabes 
en an de rsyd s d ie  rangsk ikk ing  v an  sulke sillabes in m etrics sterk  (in 
o o reen stem m in g  m et d ie  eise v a n  d ie  m e tru m ) o f m etries sw ak (téén  d ie 
v e rw ag tin g sp a tro o n  v an  d ie  m e tru m  in) posisies stel d ie  lescr d an  in s taa t om  
onderskcidclik  gevalle v an  m etricse en  ritm iese vooropstelling  te herken . V ir 
d ie  iso lcring  van  in tc rp re ta tie w e  le id ra d e , en  dus v ir ’n o n ts lu itin g  v an  die 
in fo rm atiew c w aa rd e  van  d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  van  ’n gedig , is só ’n 
h e rk en n in g  v an  m etriese  en  ritm iese  voo ro p ste llin g  n a tu u r lik  noodsaaklik . 
M etricse  v oo ro p ste llin g  behels d ie  ek stra  reë lm atigc  rangsk ikk ing  v an  d ie  
linguistiesc g egew ens sillabe en  k iem  in k onvensionele m etriese  p a tro n c  soos 
d ie  ja m b e , d ie  trogee, d ie  an ap es, d ie  dak tie l, ens. R itm iese  vooropstelling , 
d a a re n te e n , behels ju is  d ie  afw yking v an  konvensionele m etriese p a tro n e  in 
d ie linguistiesc ak tu a lise rin g  v an  d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  v an  ’n 
gedig . N ie  a lle  afw ykings v an  d ie  m etriese  p a tro o n  is eg te r g ereleveer nie 
m a a r  som m iges funksioncer slegs afw issclend, so da t d it d a n  v e rd e r nod ig  is 
om  te onderske i tussen ritm iese  v oo ro p ste llin g  en  m etriese variasic. 
V ergelyk  d ie  vo lgende a lte rn a tiew e  skandcrings van  d ie  eerste versreel u it ’n 
C u m m in gsg cd ig  te r  illustrasie v an  d ié  lx)gcnoem de begrippe:

(31) i. M e u p  a t does 
w  s  w  .s

34



(/) (/)
ii. M e up  at does 

w s w s

( ! ) (/)
iii. iU2 a t does 

vv s w s

In  (31)i. v e rteen w oo rd ig  d ie  enkel o nd erstrep in gs v an  d ie sillabes in S- 
posisies afw yitinge van  d ie ja m b ie se  m e tru m , o m d a t m etrics n ie -p ro m inen te  
sillabes voorkom  in sterk  posisies van  d ie  m e tru m . A angesien  d ie sillabes 
upcn does in (31)i. nog volgens linguisliese reels, nog volgens d ie  potensiele 
‘s te rk ’ posisies v an  d ie m e tru m  g eprom oveer w ord  tot klem , kan liierd ie tipe 
afw ykinge van  d ie  ond erlig gend e  m etriese  p a tro o n  beskou w ord  as m etriese 
variasies. D it beteken  d a t d ie leksikale item  up en  does n ie  in d ie m etries- 
ritm iese  s tn ik tu u r  van  d ie  gedig  gereleveer w ord  nie, ten  spyte van  d ie  I'eit 
d a t  lu ille  a fw y k in ge  re g is tre e r  v a n  d ie  jam b iese  m e tru m . A llioew el 
ong erea lisee rde  .S-posisies in  d ie m e tru m  n ie  funksioneer om  d ie w oorde ol' 
sillai)es in liie rd ie  posisies te relevcer nie, kan d it soms ’n geskikte om gew ing  
verskaf v ir d ie  re lev ering  van  a n d e r  b ek lem toonde sillabes in S-posisies, soos 
b yvoo rbee ld  in d ie  geval v an  d ie  re lev ering  v a n geruis in d ie  eerste  versreël 
van Leon S trydom  se ‘D roog te’:

/ / /
(32) in  d ie  g e ru is  v a n  i l k  a a n d w in d  

w  s  w  s  W s  vv s

D ie o ng erea lisee rde  S-posisies a a n  w eerskante  van  d ie gerealiseerde S- 
posisie in ‘geruis' n iaak  liierd ie w oord  b a ie  o p v a lle n d e r as w at d it sou gewees 
het in ’n jam biese versreël m et alle S-posisies gevul d e u r  m e tries-p rom inen te  
sillabes. M etriese variasie  (die tw ee ‘d ie ’s’ in S-posisies) funksioneer dus in 
liierd ie geval om  m etriese vooropstelling  (die ‘geru is’ in ’n k on tra s te ren de  
S-posisie) te bew erkstellig .

’n A n d er geval van  m etriese  v oo ropste lling  w ord  a a n g e tre f  in (32)ii. h ierbo , 
w aai' linguistics o nb ek lcm too nd e  su bk ateg oriew o ord e  in sterk  posisies van  
d ie  m e tru in  g eprom oveer w ord  tot klein. Up en does w ord  dus gereleveer 
d eu r d ie m e tru m , aangesien  liierdie w oorde n orm aalw eg  linguistics onopval- 
lend is. Alle eensillabige su bkategoriew oorde  m et w isselende klem  in S- 
posisics v an  d ie  m e tru m  sal dus ou tom aties n ie tries vooropgeste l wees. 
D ieselfde geld v ir m eersillab ige su bk ateg o riew o ord e  w aa rv an  een  sillabe 
w isselende klem  d ra  in ’n S-posisie v an  d ie m e tru m . H o o lkatego riew oorde
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sal slcgs iiictrics v ooropgcslc l wees iiidicri rnccr a seen  sillahc vooi sp c lbarc  of 
vvissclriulc kic’iii rira in S-posisies van die n ie ln in i. Mool- en suhkategoricw oonlc 
kan  in ’n k o n tra s lc rc n d c  on igew ing  tnc lries vooropgcslcl w ord  soos 
byvoorhccld  d ie geval was m el ‘g(7(/ú ’ in (32) h ierbo.
R iU n iesc  v()oi ()|)sLclling —  ’n b e k l e m l o o n d e  ol iTietrics ])i o n i i ] ie n le  si liai)c in 
’n W -posisie v an  d ie  m eti uni — w o r d  g c i l lu s l r c e r  d e u r  d ie  w is sc le n d c  klein 
opine  in (31)iii. h ie rbo . (In  d ieselfde voo rb ccld  is up n a tu u rlik  ’n geval van 
n ie tricse variasic  terw yl ihes n iclries vooropgesle l is). E nige sillabc o f w oord 
m et voorSpelbare o f w isselende k lcni in ’n W '-posisie van  d ie n ie tru m  sal diis 
a ltyd  — o m d a l d il ’n b ed u id en d c  afw yking  van d ie  m c lru in  vertcenw oord ig
— rilm ies vooropgcslc l wees. H ic rd ic  tipc  afw yking w ord  in die sk and erin g  
aan g ed u i m et ’n d ub bc le  ond erslrep in g .
V olgcns d ie b o slaa n d c  u itcen sc ttin g  w ord  d a a r  ondcrskci tusscn enersyds 
m cti iese vai iasie, ’n afw yking  van  d ie  rne tru in  w at n ic sem an tics b cdu idcn d  
is n ic, en ande rsyd s m ctriese  en ritin iese  vooropslelling , w at sowcl t.o .v . 
oo rccn stern n iing  m et as afw yking  v an  d ie m e lru m , sem an tics bcd iiidend e  
Icksikale item s d c u r  o p v a llc n d c  b en a d ru k k in g  releveer. D ie fim ksie van 
b en a d rn k k in g  is dus bepc rk  tot m etrics p ro m in en tc  sillabcs, d .w .s. sillabes 
m et wis.selendc o f voo rspell)arc  klem . O ok d ie  o p e c n h o p in g  van  k lem tonc  is 
sem an tics b ed u id cn d , soos gesien kan  w ord  in d ie  vo lgende versrcël n it ’n 
A udcnso tm ct;

/ / / /
(33) A boy b rings m ilk in bowls 

w s ~ w  .s w s
In h ic rd ic  geval sal d ie heic gcdeclte  ‘boy b rings m ilk ’ gcrclcvccr wees en nic 
slcgs d ie ritm ies vooropgcstc lde brings nic. ’n O ix-cnhop ing  van  k lem tonc 
reg istrcc r gcw oonlik  ’n ritm icse  v c rlra g in g  w at im pliseer d a t d ie betrokkc 
gcdceltc  w a a r d ie ritm iesc v c rtra g in g  voorkom , sem antics belangrik  is.
D it is dn ide lik  riat m ctrics-ritm icsc  b en a d ru k k in g  sem antics b e lang rikc  
w oorde ol'frascs rc lcveer, so da t ’n analise  van  d ie  m ctrics-ritm icsc  s trn k tn n r  
van  ’n gcdig  belang rikc in tc rp rc ta ticw c  Ic id radc  sou kon o n th u l.“

4.2 Mclrirs-rkmiese aiwlise nan Jj’on Strydom se 'I)R ()0 (i'I 'F .’

L eon S lry d o n i sc ‘D io o g tc ’ is reeds in 1.3, 2.i> cn  3.5 h ie rb o  g e in tc r |)rc tcc r

"  K y k  (; i al>r (l!)7i): 1)40-645) v ii 'n  b rsk i yw iiiK  van  inctrir.sr vai iasie, nicti icsc vonropslclliriji 
cn riltn ics r v o o ro p strilin í ' t.o .v. (!«• lan g sk ik k in ^  van  sillab rs in posisirs in vcrsrcrls wal in in d rr  
ol rnccr kouiplcksc aktualiscrin^;s v an  n cu lra lc  nictricsc vcrsrccls vcrlccnw íH ndi^.
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vaiulit o iidcrskeidelik  d ie m etaforicse, sinlakliest- en k la iiknialige vooropstcl- 
litifi in (lie gcdig. D aa r kan non ook gclet wui cl op d ie in te rp rc la licw e  l)ydrac 
van  d ie niclr icsc en i itniicse vooropstt:llinf>; in liicrtlit* g<'dÍK- V'lTgclyk 
vci voiffciis l iifi( 't;rs’n dcskripticw cskandcrinfivandicgcdiginooiccn.sU im m ing 
rncl d ir  skandci int;sprosc(iiiir wal liifrb o  uilccngi'sil is in 1.1:

(;h) D R C ^ C J G 'r i i

.ill (Jjc g i ' I ' l l i s  

vv s w s
v a n  d iil a : i | i d vvind 

vv s \v s

( /)  , /  
lift d ie wolke 

(W) s w s X

/ /  /  
n ic lkwit g aan  w andel 

vv s  vv s X

(/) /  ( / )  
cn  v£i- ond er 

(VV) s v̂ ' s  X

(/) / /
i n  <Jk h a a i. g i in t 
vv s  vv s

(/) / /  /  
liel die adanisvy  gekraak  

(W) s vv s vv s  vv s
(/) / 
soos an iandel 

(W) s vv s X

(/) /  /  
hot d ie d o r  takke 

S vv S X

/ / (/) 
skor eii v rugteloos 

(W) s  vv s  vv s

/ (/) / / /
6 gegryp  na d ie  yyolwilwolke

vv S (W) s vv S W S X

(/) ( / ) / / /
7 na vyel^laarskorle 

vv s w  s \v s X

(/)
en doriiigs 
w s X

(/) /
^  distels 
vv s  X

(/) / / / 
liel verlep  |)]y h ang  

(VV) s  vv s  vv s

(/) (/) / ( /)  /  
o n d er iti ’n knoesterige mik 

(VV) S X (VV) s  vv s vv s  vv s
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(/) / (/) /
10 SOPS nu 'i iÍKr o n  s lant;  

~Tv' s vv s w s

(/) / / /
11 in  vycm elk vcrslik  

vv SW H vv S

’n O p v a llc iid c  riln iicsc  vcrskynscl in h ic rd ic  gcdig  is d a t d ie  vcrsrccl dikw cls 
in k lc iner riltn icse g clcd ingc u itccnv al, w at d a n  k le iner sin laklicsc gclcdinge
I ) in n c d ic v rrso n ily n . V an  al d ie versrccls in d ie  gcd ig  is d il slcgs vers 1, lO en
11 w al as o n p ro b lem aticsc  jam i)icse versrecls g eskandecr k an  w ord  — vers 1 
is in d ie  sk an d e rin g  h ie rbo  in (34) g espasiee ro m  in o o reen stem m ing  m et d ie 
res van  d ie  gcd ig  k lc in er sin tak liese  sn itte  opm crk lik  te m aak . D il is ook 
hoolsaaklik sinlaktiese v oo ro p te llin g  w al die aan d ag  trek opsubkategoriew oor- 
de w at in liierd ie  ged ig  rnetries p ro m in e n t is. D ie w isselcnde klcm  op  
subkategoi iew oordc, asook d ie w isselcnde klcm  op  sckondêr b ek lem toondc 
sillabes van  m ccrsillab igc hoo lkategoriew oordc , kan  vervolgens korlliks 
gcm otiveer w ord.

D ie preposisies onder en in w ord  in d ie tw ecdc sirofe van  d ie ged ig  (in vers 9 cn
I I) aan  d ie begin v an  versrecls tipografiesgerc lcvcer, sodal d ie b clangrik lieid  
v an  h ic rd ie  p lc k aa n d u id cn d c  w oorde ook in d ie eerstc stro l’e (in vers I en 3) 
w isselcnde klcm  rcgverd ig . E w eneens w o rd fn  en.rooj in d ie  tw ecdc strofc (in 
vers 8 c n  10) tipografies g e re lcv ee rcn  d a a ro m o o k  in d ie  eerstc strol'e (in vers
3, 4 cn 7) b ck lem tnon . In  o o reen stem m in g  m et d ie  b ck lem ton in g  van  die 
beg insillabc c n /o f  w oord in elke ritm ics onderskeie  sin takliese geieditig  
b innc  d ie  vers w ord  a a n  na in vers 6 en 7 ook w isselenilc klcm  toegcken. 
V c rd e r  sorg sin lak tiese  afw yking  d a a rv o o r  d a l d ie  lipografics gere leveerde  
en v erskuiide/if/ in vers 2, 4 e n  5 klcm  verkry . W an n ce r h ic rd ic  w oord  d a n  in 
vers 8 h erliaa l w ord , is d it nog  lipografics, nog sin tak lics v ooropgeslc l, m a a r 
kan  n og lans bek lem toon  w ord  a a n  d ie  beg in  van  ’n ritm ies-sin lak licse  
g c lcd in g  b in n c  d ie  vers, o m d a l d ie  bc lang rik lie id  d a a rv a n  so du ide lik  
bcveslig  is in d ie  cerste stro l’e v an  d ie gedig. ’n S am ew erk ing  tusscn die 
o nd erlig gend e  m ctriese p a tro o n  en  o pv a llend e  k lank lic rlia ling  sorg v ir die 
b ek lem lon in g  v an  ‘v rug tc low ’ (vers b), o n id a t d il rym  m et ‘siíoj’ (vers 4 cn
7.); ‘k noester/gc’ (vers 9), w ccns d ie  assonans m el ‘m ik ’ in dicscUdc vers; ten 
slo lte  ook ‘m eni^f ’ (vers 10), o m d a l d il in  ’n m etrics sterk  posisie voorkom  in 
’n gedecllc  w at verrasscnd  o orccnstem  m el d ie  o nd erlig gend e  m ctriese 
p a tro o n  (vergelyk d ie  I'eillik rec lm aligc  rca lise rin g  van  d ie jam bicse m c lru m  
v a n a l’ vers 9 to t d ie  e in d e  v an  d ie  g cd ig ), m a a r  ook o m d a t d ie [x |-
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klank  tlw arsd eu r d ie gcd ig  in o n d c r a n d e re  k lank nab oo tscn de  w oorde soos 
‘̂ e ru is ’ (vers 1), ‘̂ r in t ’ (vers 3) en  ‘̂ e k raa k ’ (vers 4) gereleveer is.

Soos afgelei kan w ord u it d ie  voo ra fgaand e  opm erk ings funksioneer m etries- 
ritm iese  b e n a d ru k k in g  in  d ie  eers tc  p lek  in h ie rd ie  gedig  p rim er om  
sin tak tiese  geled inge te om lyn , sodat sin taktiese vooropstelling  in ‘D roog te’ 
d a n  d e u r  m elries-ritm iese  voo ropstelling  o nd erste iin  w ord. B elangrik  in 
h ie rd ie  v e rb a n d  is d ie  tnetries o f ritm ies vooropgeste lde in en  onder in al die 
para lle lle  p ie k a a n d u id e n d e  preposisionele frases in d ie  gedig. O p  h ierdie 
m a n ie r  w ord  d ie  k o n tra s te ren d e  toestand e  tussen d ie  beginreëls (vers 1 en  2) 
en d ie  res v an  d ie  gedig  spesifiek ondergeskik  g em aak  a an  h oedan ighede  van  
d ie  hem else o fa a rd se  v lakke. By vers 3 w ord  d ie  u itb re id en d e  ‘en v er o n d e r’ 
ook m etrics en  ritm ies gereleveer om  d ie afstand  tussen d ie tw ee vlakke 
o n d ub be ls in n ig  te beklem toon.

D ie m etriese v ooropstelling  v an  d ie  herhaaldeA e/ (vers 2, 4 e n  8), tesam e m et 
d ie  m etrics  en ritm ies voo ropgeste lde  «n (vers 3 en  8), funksioneer orn d ie 
verloop  v an  d ie  gebeu re  in d ie gcdig  te om lyn: eers d ie  belofteryke bew eging  
v an u it d ie hem else vlak gevolg d e u r  ’n reaksic v a n a f  d ie  aard se  vlak w at 
w eens d ie  a a rd  d a a rv a n  noodw end ig  u itloop  op  ’n futiele einde. H ierd ie  
futiele e in de  w ord  veral ook v e rk laa r v an u it d ie  para lle lle  vergelykendc 
frases: d ie  m etrics o f ritm ies vooropgeste lde .looi (vers 4, 7 en  10) sorg v ir 
b e n a d ru k k in g  van  d ie inh ou d  v an  d ie  vergclykcndc frases; b inne  h ie rd ie  
frases w ord  d a n  veral d ie  ritm ies vooropgtniddevYehlnarskorte  (vers 7) ekstra 
b e n a d ru k  om  d ie scm a n tie se  b e lang rikh e id  van  h ie rd ies lcu te lw o o rd  m et sy 
p rc g n an te  n ietaforicsc inhoud  verder te relevcer.

D ie gevolge v an  d ie  v oo rk eu r van  d ie  aa rd se  vlak v ir ‘vyeb laarsk o rte’ w ord 
onm id de llik  aan g egec  in d ie  ritm ies b c n a d ru k te  gedeelte  ‘... verlep  bly 
h a n g ’ (vers 8) m et sy o p e e n h o p in g  v an  k lerntone om  d ie  o n v e ran d e rd e  
toestand  van  d ie aa rd se  vlak ond ub be lsin n ig  te releveer.

B ehalw e d ie  o n d e rs te u n in g  v an  sin tak ties bc lang rikc  fases in d ie  geilig, 
w ord  s leu te lw oorde  ook d e u r  d ie  m etries-ritm iese  s tru k tu u r  v an  d ie  gedig  
gereleveer. In te ressan t in h ie rd ie  v e rb a n d  is d ie  b en a d ru k k in g  van  b epaa lde  
gedecltes b in ne  ’n sam estelling : in ‘aoni/w ind’ (vers 1) w ord  d ie  tyd  v an  d ie 
d a g  w at gunstig  is v ir d ie G oddelike tcenw oord ighe id  in d ie  p arad y s 
bek lem toon; by ^melkwh' (vers 2) is d it d ie  v ocdendc po tensia lite it v an  die 
hem else vlak en by ‘w oljw /w olke’ (vers 6) d ie  m ctaforics verlosscnde inhoud  
van  d ie  veh icle  wolke w at ritm ies b e n a d ru k  w ord; in d irek te  teenste lling  
h ic rm ee w ord  d ie k a rak tc rise ren d e  sekondêre vehicle v ir wolke, n aam lik  
Vve/i/rtrtrskorte’ sc n egering  van  d ie  verlosscnde bcloftes in d ie  tenor wolke 
ritm ies sterk benad ruk . D it isd u id e lik d a t d ie  m etries-ritm iese s tru k tu u r  van
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’n ged ig  verdere  onderskeid ings k an  tre f tussen sem anlics m in  o f m ecr gclyke 
w oorde. Let in  d ie laas te  instansie ook nog  op  d ie  ritm iese vooropstelling  van  
d ie  ad jck tiew e haai (vers 3) en  dor (vers 5) — albei w oorde kw alillseer sowel 
d ie  n a tu u rlik e  d roog te  op  ’n letterlike  as d ie  geestelike ‘d ro o g le ’ op  ’n 
figuurlike  vlak. D ie ritm iese vooropslelling  van  haai veslig nogm aals d ie 
a a n d a g  ook op  d ie  m e erd u id ig e  assosiasies d a a rv a n  — d it h e t sowel ’n 
o nh erberg sam e n a tu u rlik e  as ’n ‘ongek lede’ seksuele verw ysing b in ne  d ie 
gedig.

D it is du ide lik  d a t  ook d ie  m e tries-ritm iese  s tru k tu u r  van  ’n ged ig  ’n 
in fo rm atiew e w a a rd e  k an  hê en trou en s b e lang rike  in te rp re ta tiew e  le id ra d e  
kan  bevat.

5. S am evattin g

D a t s tru k tu u ra n a lise  lei lo t b eg rip  v ir d ie  ‘b oo dsk ap ’ van  ’n ged ig  en 
n o o d w en d ig d ie in te rp rc ta s ied a a rv a n  vergem aklik, is in d ie  v iervooral'gaandc 
u iteense ttin gs v an  d ie  funksie(s) v an  asp ek te  v an  poëtiese taa ig eb ru ik  
geïllu streer. D a t s lru k tu u ra n a lise  tro iiens ’n sine qua non is v ir ’n ad ek w ale  
in te rp re ta s ie  v an  ’n ged ig  w ord  v e rd e r  du ide lik  u it d ie  ta lle  k ru isverw ysings 
(bew erksteliig  d e u r m etaf'oriese, sin tak tiese  en  k lank n ia tige  relasies) tussen 
w oorde en  frases in ’n gedig, w a a rd e u r hulle  inhoud/?oé<i>.r gespesifiseer w ord. 
SÓ ’n poëtiese spesifíkasie v an  d ie  sem an tiese  inh ou d  v an  d ie  leksikale item s 
in  ’n ged ig  loon  o n d u b b e is in n ig  a a n  d a l  ’n b lo te  kennis v an  hu lle  ‘n o rrn a le ’ 
verw ysing  in s ta n d a a rd ta a lg e b ru ik  lo ta a l o nv o ldo en de  is v ir ’n b eg rip  van  
d ie  w erk like sem antiese inh ou d  v an  poetiese taa ig eb ru ik . D ie im plikasie 
h ie rv an  is n a tu u r lik  d a t  geen  ged ig  v e rk la a r  kan  w ord  d e u r  ’n b lo te  kennis 
van  sy oënskynlike eksterne  verw ysingsraam w erk  n ic, o m d a t h ierd ie  
verw ysin gsraam w erk  b in n e  d ie  poëtiese  s tru k tu u r  doelbew us v e ra n d e r  en 
h e rin te rp re te e r  w ord . Bewys h ie rvan  is d ie wyse w aaro p  S tryd om  in 
‘D ro o g te ’ m et d ie  b ekend e  B ybelse gegew ens v an  d ie  sondeval en  d ie 
gevolge d a a rv a n  ook v ir d ie  h ed e n d aag se  m ens o m g a an : d ie  o n th u llin g  v an  
’n seksuele g en ie tin g  as ’n ‘o n v ru g b a re ’ (in d ie  taa l van  d ie  gedig  
‘v ru g te lo se’) p og in g  to t v ru g b a a rh e id  en  a ld u s  ’n sonde  w at lei to t d ie 
v erw erp in g  en  v erdoem enis v an  d ie  sond ige m ens, o m d a t d it sy verlossing 
v a n u it d ie  hem else v lak  v e rh in d e r , p laas ’n un ieke  konstruksic  op  d ie 
G oddelike gebod  a a n  d ie  m ens om  ‘v ru g b a a r ’ te wees en d ie  a a rd e  te 
bew oon. K en n is v an  d ie  Bybelse gegew ens, en  trou en s kennis v an  d ie 
‘aangesig ’ van  ’n n a tu u rlik e  d roog te , funksioneer slegs as ’n soort aan v ank lik e  
ag te rg ro n d , w a a rn a  en ige ek stern  verw ysende gegew ens eg te r vervo lgens 
in te rn  b in n e  d ie  s tru k tu u r  v an  d ie  ged ig  o p  ’n id io sink ratiese  wyse 
gesjjesifiseer w ord.
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A lhoew el eksterne gegew ens n ie genegeer kati w ord  n ie, en  alhoew el ’n 
h e rk en n in g  v an  d ie  eksterne  raam w erk  — in d ie  o n d e rh aw ig e  geval d ie 
bekend  veron ders te lde  Bybelse gegew ens — selfs noodsaaklik  is v ir ’n begrip  
van  d ie  gedig , is d it d u ide lik  d a t  s tru k tu u ran a lise  n ie tem in  ’n v o o rw aard e  is 
v ir d ie toe re iken de  beg rip  van  ’n gedig. D it is ew eneens du ide lik  d a t geen 
eksterne b en a d e rin g  kan  lei to t ’n w erklike beg rip  v an  ’n gedig  nie.
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